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². ÌÅÒÎÄÎËÎÃ²ß ÃÐÎÌÀÄÑÜÊÎÃÎ ÌÎÍ²ÒÎÐÈÍÃÓ
ÎÐÃÀÍ²Â Ì²ÑÖÅÂÎÃÎ ÑÀÌÎÂÐßÄÓÂÀÍÍß

Ïðî ïîòðåáè ðåôîðìóâàííÿ ñèñòåìè ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ â Óêðà¿í³ éäå ìîâà ÷è íå ç

÷àñó ïðîãîëîøåííÿ íåçàëåæíîñò³. ²ñíóþ÷à â äåðæàâ³ ìîäåëü ôóíêö³îíóâàííÿ ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ íå â³äïîâ³äàº âèìîãàì ªâðîïåéñüêî¿ õàðò³¿ ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ (äàòà

ï³äïèñàííÿ � 6 ëèñòîïàäà 1996 ð.) ³ âæå äàâíî íå â³äïîâ³äàº ïîòðåáàì òà îñíîâíèì çàâäàííÿì

ñèñòåìè ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ çàãàëîì.

Êîëè ìîâà çàõîäèòü ïðî ðåôîðìóâàííÿ ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ, îñíîâíà ïîëåì³êà

çîñåðåäæóºòüñÿ íà ê³ëüêîõ ïðîáëåìíèõ ìîìåíòàõ: ðîçøèðåííÿ ïîâíîâàæåíü îðãàí³â ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ, äåëåãóâàííÿ ÷àñòèíè ïîâíîâàæåíü òåðèòîð³àëüí³é ãðîìàä³, çá³ëüøåííÿ

â³äïîâ³äàëüíîñò³ ì³ñöåâî¿ âëàäè ïåðåä ñâîºþ ãðîìàäîþ, íàáëèæåííÿ ä³ÿëüíîñò³ ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ äî ºâðîïåéñüêèõ ñòàíäàðò³â.

Ìåòà Êîíöåïö³¿ ðåôîðìè ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ ñõâàëåíî¿ ðîçïîðÿäæåííÿì ÊÌÓ â³ä

29.07.09 ¹ 900 çâîäèòüñÿ äî íàñòóïíîãî: �ï³äâèùåííÿ ÿêîñò³ æèòòÿ ëþäèíè çà ðàõóíîê

ñòâîðåííÿ óìîâ äëÿ ñòàëîãî ðîçâèòêó òåðèòîð³àëüíèõ ãðîìàä ÿê ñàìîñò³éíèõ òà ä³ºçäàòíèõ

ñîö³àëüíèõ ñï³ëüíîò, ÷ëåíè ÿêèõ ìàòèìóòü ìîæëèâ³ñòü åôåêòèâíî çàõèùàòè âëàñí³ ïðàâà òà

³íòåðåñè øëÿõîì ó÷àñò³ ó âèð³øåíí³ ïèòàíü ì³ñöåâîãî çíà÷åííÿ�.1

Îäíàê ÷è ìîæíà äîñÿãíóòè ïîñòàâëåíèõ ö³ëåé, âí³ñøè ëèøå ôîðìàëüí³ çì³íè äî çàêîíîäàâñòâà

òà Êîíñòèòóö³¿, ÷è ïðèéíÿòè ðÿä íîðìàòèâíèõ àêò³â íà ì³ñöåâîìó ð³âí³? Íå ìîæåìî äàòè

îäíîçíà÷íî¿ â³äïîâ³ä³ íà ö³ ïèòàííÿ, îñê³ëüêè âïðîâàäæåííÿ á³ëüøîñò³ âàæëèâèõ äëÿ Óêðà¿íè

ðåôîðì çàëåæèòü â á³ëüø³é ì³ð³ â³ä ïîë³òè÷íî¿ âîë³ óðÿäîâö³â òà ìåíøîþ ì³ðîþ � â³ä

ïðåäñòàâíèê³â ì³ñöåâî¿ âëàäè. Àëå ìè çàáóâàºìî ïðî ùå îäèí âàæëèâèé ñïðèÿòëèâèé ÷èííèê ó

ðåôîðìóâàíí³ ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ � àêòèâí³ñòü òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè òà áåçïîñåðåäíÿ

¿¿ ó÷àñòü ó ïðîöåñ³ ïðèéíÿòòÿ ð³øåíü. Âèìàãàþ÷è ïðîçîðîñò³ â³ä ä³ÿëüíîñò³ îðãàí³â ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ, ï³äçâ³òíîñò³ ïåðåä òåðèòîð³àëüíîþ ãðîìàäîþ, â³äêðèòîñò³ äî ³í³ö³àòèâ òà

ïðîïîçèö³é ìåøêàíö³â, ãðîìàäñüêèõ îðãàí³çàö³é òà îðãàí³â ñàìîîðãàí³çàö³¿ íàñåëåííÿ, ìè òèì

ñàìèì ïðèøâèäøóºìî õ³ä ðåôîðìè òà àäàïòîâóºìîñü äî íîâèõ ïðàâèë æèòòÿ ó ñèñòåì³ ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ.

Óñï³õ ðåôîðìè òà äîñÿãíåííÿ ¿¿ ìåòè, ÿê ï³äêðåñëþþòü ñàì³ àâòîðè ïðèéíÿòî¿ êîíöåïö³¿,

çàëåæèòü â³ä âèêîíàííÿ ðÿäó çîáîâ�ÿçàíü, ïîêëàäåíèõ íà îðãàíè âëàäè:

-  çàáåçïå÷åííÿ ïðîçîðîñò³ ä³ÿëüíîñò³ îðãàí³â ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ òà ¿õ ïîñàäîâèõ

îñ³á;

- çàáåçïå÷åííÿ ï³äçâ³òíîñò³ ³ ï³äêîíòðîëüíîñò³ îðãàí³â òà ïîñàäîâèõ îñ³á ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ òåðèòîð³àëüí³é ãðîìàä³;

- ñòèìóëþâàííÿ ðîçâèòêó ôîðì ïðÿìî¿ äåìîêðàò³¿ òà ñòâîðåííÿ óìîâ äëÿ áåçïîñåðåäíüî¿

ó÷àñò³ æèòåë³â ó âèð³øåíí³ ïèòàíü ì³ñöåâîãî çíà÷åííÿ, â òîìó ÷èñë³ ÷åðåç îðãàíè

ñàìîîðãàí³çàö³¿ íàñåëåííÿ, ãðîìàäñüê³ îðãàí³çàö³¿ òà ³íø³ îá�ºäíàííÿ ãðîìàäÿí;

- ðîçðîáëåííÿ ä³ºâèõ ìåõàí³çì³â ãðîìàäñüêîãî êîíòðîëþ çà ä³ÿëüí³ñòþ îðãàí³â òà ïîñàäîâèõ

îñ³á ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ.

1 Êîíöåïö³ÿ ðåôîðìè ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ: Ðîçïîðÿäæåííÿì Êàá³íåòó Ì³í³ñòð³â Óêðà¿íè â³ä 29 ëèïíÿ

2009 ð. ¹ 900.
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І. МЕТОДОЛОГІЯ ГРОМАДСЬКОГО МОНІТОРИНГУ
ОРГАНІВ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ
Про потреби реформування системи місцевого самоврядування в Україні йде мова чи не з
часу проголошення незалежності. Існуюча в державі модель функціонування місцевого
самоврядування не відповідає вимогам Європейської хартії місцевого самоврядування (дата
підписання – 6 листопада 1996 р.) і вже давно не відповідає потребам та основним завданням
системи місцевого самоврядування загалом.
Коли мова заходить про реформування місцевого самоврядування, основна полеміка
зосереджується на кількох проблемних моментах: розширення повноважень органів місцевого
самоврядування, делегування частини повноважень територіальній громаді, збільшення
відповідальності місцевої влади перед своєю громадою, наближення діяльності місцевого
самоврядування до європейських стандартів.
Мета Концепції реформи місцевого самоврядування схваленої розпорядженням КМУ від
29.07.09 № 900 зводиться до наступного: “підвищення якості життя людини за рахунок
створення умов для сталого розвитку територіальних громад як самостійних та дієздатних
соціальних спільнот, члени яких матимуть можливість ефективно захищати власні права та
інтереси шляхом участі у вирішенні питань місцевого значення”.1
Однак чи можна досягнути поставлених цілей, внісши лише формальні зміни до законодавства
та Конституції, чи прийняти ряд нормативних актів на місцевому рівні? Не можемо дати
однозначної відповіді на ці питання, оскільки впровадження більшості важливих для України
реформ залежить в більшій мірі від політичної волі урядовців та меншою мірою – від
представників місцевої влади. Але ми забуваємо про ще один важливий сприятливий чинник у
реформуванні місцевого самоврядування – активність територіальної громади та безпосередня
її участь у процесі прийняття рішень. Вимагаючи прозорості від діяльності органів місцевого
самоврядування, підзвітності перед територіальною громадою, відкритості до ініціатив та
пропозицій мешканців, громадських організацій та органів самоорганізації населення, ми тим
самим пришвидшуємо хід реформи та адаптовуємось до нових правил життя у системі місцевого
самоврядування.
Успіх реформи та досягнення її мети, як підкреслюють самі автори прийнятої концепції,
залежить від виконання ряду зобов’язань, покладених на органи влади:
-  забезпечення прозорості діяльності органів місцевого самоврядування та їх посадових
осіб;
- забезпечення підзвітності і підконтрольності органів та посадових осіб місцевого
самоврядування територіальній громаді;
- стимулювання розвитку форм прямої демократії та створення умов для безпосередньої
участі жителів у вирішенні питань місцевого значення, в тому числі через органи
самоорганізації населення, громадські організації та інші об’єднання громадян;
- розроблення дієвих механізмів громадського контролю за діяльністю органів та посадових
осіб місцевого самоврядування.
1 Концепція реформи місцевого самоврядування: Розпорядженням Кабінету Міністрів України від 29 липня
2009 р. № 900.
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Ñàìå íà öèõ åëåìåíòàõ êîíöåïö³¿ ðåôîðìóâàííÿ ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ ìè çîñåðåäæóºìîñÿ

â íàøîìó ìîí³òîðèíãîâîìó äîñë³äæåíí³, ââàæàþ÷è ¿õ çà êëþ÷îâ³, íà ÿê³ ìè ÿê ïðåäñòàâíèêè

ãðîìàäè ìîæåìî âïëèâàòè. Ç ³íøîãî áîêó, ââàæàºìî íåêîðåêòíèì ïðèéíÿòòÿ àêòó ÷è çàêîíó, ùî

�íåíàâ�ÿçëèâî� ïðîïîíóâàâ áè òåðèòîð³àëüí³é ãðîìàä³ ìåõàí³çìè ãðîìàäñüêîãî êîíòðîëþ çà

ä³ÿëüí³ñòþ îðãàí³â âëàäè. Êîæíà ëþäèíà ìàº ïðàâî íàäàâàòè çâîðîòíó ³íôîðìàö³þ òà êðèòèêóâàòè

âëàäó, àäæå îñòàííÿ âèñòóïàº ïóáë³÷íèì ñóá�ºêòîì ïðàâîâèõ â³äíîñèí. �Çäîðîâîìèñëÿ÷à� âëàäà

çàâæäè áóäå âèâàæåíî ñòàâèòèñÿ äî êðèòèêè, øóêàòèìå çâîðîòíî¿ ³íôîðìàö³¿, çâåðòàþ÷èñü äî

ëþäåé äëÿ íåçàëåæíî¿ îö³íêè åôåêòèâíîñò³ ñâîº¿ ä³ÿëüíîñò³, ùîá â÷àñíî ðåàãóâàòè íà íåäîë³êè

âñåðåäèí³ ñàìî¿ ñèñòåìè, à ðàçîì ç òèì, âïðîâàäæóâàòè çì³íè äëÿ äîáðà óñ³º¿ ãðîìàäè.

Îäíèì ç åôåêòèâíèõ ìåõàí³çì³â ãðîìàäñüêîãî êîíòðîëþ, ÿêèé ìîæå áóòè ëåãàë³çîâàíèé âëàäîþ

º ãðîìàäñüêèé ìîí³òîðèíã. Ï³ä ö³ºþ ôîðìîþ ãðîìàäñüêî¿ àêòèâíîñò³ ìè ðîçóì³ºìî ïðîöåñ

ñïîñòåðåæåííÿ çà òèì, ÷è íàëåæíèì ÷èíîì ôóíêö³îíóþòü îðãàíè âëàäè. �Íàëåæíèì� îçíà÷àº

â³äïîâ³äíî äî Êîíñòèòóö³¿, ³íøèõ çàêîí³â òà ì³æíàðîäíèõ àêò³â, à òàêîæ ïðàâîâèõ ïðèíöèï³â.

Â äàíîìó ìîí³òîðèíãîâîìó äîñë³äæåíí³ ìè ñôîêóñóâàëèñÿ íà òðüîõ ãîëîâíèõ, íà íàøó äóìêó,

ïðèíöèïàõ ïîáóäîâè êîæíî¿ âëàäè � ïðîçîðîñò³, ï³äçâ³òíîñò³ òà â³äêðèòîñò³. Äàíèé çâ³ò,

ï³äãîòîâëåíèé çà ðåçóëüòàòàìè ïðîâåäåíîãî ìîí³òîðèíãó, º ñïðîáîþ íàäàòè çâîðîòíó ³íôîðìàö³þ

ì³ñöåâ³é âëàä³ ïðî ðåàë³çàö³þ ïðèíöèï³â ïðîçîðîñò³, ï³äçâ³òíîñò³ òà â³äêðèòîñò³, íà ÿêèõ áàçóºòüñÿ

Êîíöåïö³ÿ ðåôîðìè ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ.

 Ðîçïî÷èíàþ÷è äîñë³äæåííÿ ìè ðîçóì³ëè, ùî îðãàíè ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ � öå âåëèêà

ñèñòåìà, ÿêó íå çàâæäè âäàºòüñÿ ïðîêîíòðîëþâàòè ñïåö³àëüíî ñòâîðåíèì îðãàíàì, ïðî çâè÷àéíèõ

³í³ö³àòèâíèõ ìåøêàíö³â, äëÿ ÿêèõ ãðîìàäñüêå ñïîñòåðåæåííÿ � öå ä³ÿëüí³ñòü íà áëàãî ñóñï³ëüñòâà,

íå äîâîäèòüñÿ ãîâîðèòè ³ ïîãîò³â. Çâàæàþ÷è íà òàê³ îáìåæåííÿ, ìè âèïðàöþâàëè ìåòîäîëîã³þ

ñïîñòåðåæåííÿ òà çáîðó ³íôîðìàö³¿ ïðî ä³ÿëüí³ñòü îðãàí³â ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ. Íàñàìïåðåä

ìè âèçíà÷èëèñÿ ç ìåòîþ, ñòðàòåã³÷íèìè ö³ëÿìè, îá�ºêòîì, ïðåäìåòîì òà ³íñòðóìåíòàìè íàøîãî

ìîí³òîðèíãîâîãî äîñë³äæåííÿ.

Ìåòà ìîí³òîðèíãó: ç³áðàòè ÿê³ñíó òà ê³ëüê³ñíó ³íôîðìàö³þ ïðî ñòàí ïðîçîðîñò³, â³äêðèòîñò³

òà ï³äçâ³òíîñò³ îðãàí³â ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ.

Îá�ºêòè ìîí³òîðèíãó: ì³ñüêà ðàäà, ì³ñüêèé ãîëîâà òà âèêîíàâ÷³ îðãàíè ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ.

Ïðåäìåò ìîí³òîðèíãó: ñòàí ïðîçîðîñò³, â³äêðèòîñò³ òà ï³äçâ³òíîñò³ îðãàí³â ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ.

Âèçíà÷èâøè ïðåäìåò ìîí³òîðèíãó, ìè ñòàðàëèñÿ çðîçóì³òè íà ï³äñòàâ³ çàêîíó, ùî îçíà÷àº íà

ïðàêòèö³ áóòè ï³äçâ³òíèì, ïðîçîðèì òà â³äêðèòèì äëÿ ì³ñüêîãî ãîëîâè, äåïóòàòà àáî âèêîíàâ÷îãî

êîì³òåòó. ßê ðåçóëüòàò, áóëà ñòâîðåíà ìåòîäîëîã³÷íà òàáëèöÿ, â ÿê³é ìè âèçíà÷èëè ïîêàçíèêè òà

³íäèêàòîðè ïðåäìåò³â-ïðèíöèï³â äëÿ êîæíîãî îðãàíó ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ, ³ ÿêà äàëà çìîãó

îö³íèòè âèêîíàííÿ êîíêðåòíîãî ïðèíöèïó. Íà îñíîâ³ ìåòîäîëîã³÷íî¿ òàáëèö³ ìè ñòâîðèëè êàðòêè

ñïîñòåðåæåííÿ, ÿê³ ñòàëè îäíèì ç îñíîâíèõ ³íñòðóìåíò³â äîñë³äæåííÿ.
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Саме на цих елементах концепції реформування місцевого самоврядування ми зосереджуємося
в нашому моніторинговому дослідженні, вважаючи їх за ключові, на які ми як представники
громади можемо впливати. З іншого боку, вважаємо некоректним прийняття акту чи закону, що
“ненав’язливо” пропонував би територіальній громаді механізми громадського контролю за
діяльністю органів влади. Кожна людина має право надавати зворотну інформацію та критикувати
владу, адже остання виступає публічним суб’єктом правових відносин. “Здоровомисляча” влада
завжди буде виважено ставитися до критики, шукатиме зворотної інформації, звертаючись до
людей для незалежної оцінки ефективності своєї діяльності, щоб вчасно реагувати на недоліки
всередині самої системи, а разом з тим, впроваджувати зміни для добра усієї громади.
Одним з ефективних механізмів громадського контролю, який може бути легалізований владою
є громадський моніторинг. Під цією формою громадської активності ми розуміємо процес
спостереження за тим, чи належним чином функціонують органи влади. “Належним” означає
відповідно до Конституції, інших законів та міжнародних актів, а також правових принципів.
В даному моніторинговому дослідженні ми сфокусувалися на трьох головних, на нашу думку,
принципах побудови кожної влади – прозорості, підзвітності та відкритості. Даний звіт,
підготовлений за результатами проведеного моніторингу, є спробою надати зворотну інформацію
місцевій владі про реалізацію принципів прозорості, підзвітності та відкритості, на яких базується
Концепція реформи місцевого самоврядування.
 Розпочинаючи дослідження ми розуміли, що органи місцевого самоврядування – це велика
система, яку не завжди вдається проконтролювати спеціально створеним органам, про звичайних
ініціативних мешканців, для яких громадське спостереження – це діяльність на благо суспільства,
не доводиться говорити і поготів. Зважаючи на такі обмеження, ми випрацювали методологію
спостереження та збору інформації про діяльність органів місцевого самоврядування. Насамперед
ми визначилися з метою, стратегічними цілями, об’єктом, предметом та інструментами нашого
моніторингового дослідження.
Мета моніторингу: зібрати якісну та кількісну інформацію про стан прозорості, відкритості
та підзвітності органів місцевого самоврядування.
Об’єкти моніторингу: міська рада, міський голова та виконавчі органи місцевого
самоврядування.
Предмет моніторингу: стан прозорості, відкритості та підзвітності органів місцевого
самоврядування.
Визначивши предмет моніторингу, ми старалися зрозуміти на підставі закону, що означає на
практиці бути підзвітним, прозорим та відкритим для міського голови, депутата або виконавчого
комітету. Як результат, була створена методологічна таблиця, в якій ми визначили показники та
індикатори предметів-принципів для кожного органу місцевого самоврядування, і яка дала змогу
оцінити виконання конкретного принципу. На основі методологічної таблиці ми створили картки
спостереження, які стали одним з основних інструментів дослідження.
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Òàê âèãëÿäàº ìåòîäîëîã³÷íà ñõåìà äîñë³äæåííÿ:

           ÌÅÒÀ ÌÎÍ²ÒÎÐÈÍÃÓ

            ÑÒÐÀÒÅÃ²×Í² Ö²Ë² ÌÎÍ²ÒÎÐÈÍÃÓ

                         1               2              3

         ²ÍÄÈÊÀÒÎÐÈ ÏÐÈÍÖÈÏ²Â

        (ó ÷îìó ïðîÿâëÿþòüñÿ ïðèíöèïè

       ïðîçîðîñò³, ï³äçâ³òíîñò³ òà â³êðèòîñò³)

Îêðåìî âàðòî çóïèíèòèñÿ íà âèçíà÷åíí³ ïîíÿòü ïðîçîðîñò³, ï³äçâ³òíîñò³ òà â³äêðèòîñò³ îðãàí³â

ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ (äàë³ � ÎÌÑ). Êîëè ìè ãîâîðèìî ïðî ïðîçîð³ñòü, òî òóò éäåòüñÿ ïðî

íàÿâí³ñòü çàêîííèõ ÷³òêèõ òà çðîçóì³ëèõ ïðîöåäóð ä³ÿëüíîñò³ ÎÌÑ, òîáòî ïðî òàê³ óìîâè, ùî

äîçâîëÿþòü íàì ïîâí³ñòþ áà÷èòè ÷³òêó êàðòèíêó, çðîçóì³òè ¿¿ ñòðóêòóðó, ïîì³òèòè îêðåì³ ë³í³¿.

Ïðîçîðà âëàäà ïåðåäóñ³ì:
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Так виглядає методологічна схема дослідження:
           МЕТА МОНІТОРИНГУ
            СТРАТЕГІЧНІ ЦІЛІ МОНІТОРИНГУ
                         1
              2
             3
         ІНДИКАТОРИ ПРИНЦИПІВ
        (у чому проявляються принципи
       прозорості, підзвітності та вікритості)
Окремо варто зупинитися на визначенні понять прозорості, підзвітності та відкритості органів
місцевого самоврядування (далі – ОМС). Коли ми говоримо про прозорість, то тут йдеться про
наявність законних чітких та зрозумілих процедур діяльності ОМС, тобто про такі умови, що
дозволяють нам повністю бачити чітку картинку, зрозуміти її структуру, помітити окремі лінії.
Прозора влада передусім:
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1.  äáàº ïðî ïðîçîð³ñòü îðãàí³â òà ïîñàäîâö³â, ðîçóì³þ÷è îáìåæåííÿ ïðàâà íà ïðèâàòí³ñòü

ó ïóáë³÷íèõ ïåðñîí;

2. äáàº ïðî ïðîçîð³ñòü ïóáë³÷íèõ ô³íàíñ³â, íàäàº ô³íàíñîâ³ çâ³òè, ïóáë³êóº ð³÷í³ áþäæåòè;

3. ïóáë³÷íî îïðèëþäíþº àêòóàëüíó ³íôîðìàö³þ òà óñ³ äîêóìåíòè, ùî ñòàëè ðåçóëüòàòîì ¿¿

ä³ÿëüíîñò³ (çà äîïîìîãîþ ²íòåðíåòó àáî ì³ñöåâèõ ãàçåò);

4. â³äïîâ³äàº íà âñ³ ³íôîðìàö³éí³ çàïèòè, òîìó ùî ¿é íåìà ùî ïðèõîâóâàòè;

5. íå ïðîâîäèòü òàºìíèõ çàñ³äàíü, ñåñ³é, ç³áðàíü òà íå ñòâîðþº äîêóìåíò³â ï³ä íåçàêîííèìè

ãðèôàìè.

Ï³äçâ³òíà âëàäà. Ðîçóì³þ÷è ñâîþ â³äïîâ³äàëüí³ñòü ïåðåä ãðîìàäîþ, ÿêà íàäàëà ¿é

ïîâíîâàæåííÿ êåðóâàòè òà ïðèéìàòè ð³øåííÿ, âëàäà ïîâèííà ðåãóëÿðíî çâ³òóâàòè ïåðåä ãðîìàäîþ

ïðî ðåçóëüòàòè ñâîº¿ ä³ÿëüíîñò³.

Ï³äçâ³òíà âëàäà:

1. äáàº ïðî îá�ºêòèâíó îö³íêó âëàñíî¿ ä³ÿëüíîñò³;

2. ðåãóëÿðíî òà ïóáë³÷íî çâ³òóº ïðî âèêîíàííÿ çàâäàíü;

3. ó çâ³òàõ ïðåäñòàâëÿº íå ò³ëüêè ïëþñè ñâîº¿ ä³ÿëüíîñò³, àëå ³ ì³íóñè, âèçíàº ïîðàçêè òà

ïðåäñòàâëÿº ïëàí ¿õ âèïðàâëåííÿ;

4. ³íôîðìóº íàñåëåííÿ ïðî äàòè òà ôîðìè ïðîâåäåííÿ çâ³òóâàííÿ;

5. äîçâîëÿº êîæíîìó ÷ëåíó òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè îçíàéîìèòèñÿ ç ðåçóëüòàòàìè ïåðåâ³ðêè

¿¿ ä³ÿëüíîñò³ êîíòðîëþþ÷èìè îðãàíàìè àáî çîâí³øí³ìè àóäèòàìè.

Êîëè ãîâîðèìî ïðî â³äêðèò³ñòü, òî ïåðø çà âñå ìàºìî íà óâàç³ â³ëüíèé äîñòóï äî ³íôîðìàö³¿

òà ïðîöåäóð, ùî ðåãóëþþòü ä³ÿëüí³ñòü ÎÌÑ; ìîæëèâ³ñòü äëÿ òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ïðèéìàòè

ó÷àñòü ó ðîáîò³ ÎÌÑ. Ðàçîì ç òèì, ï³ä â³äêðèò³ñòþ âàðòî ðîçóì³òè òîëåðàíòíå òà âèâàæåíå

ñòàâëåííÿ äî ð³çíèõ ïîãëÿä³â.

Â³äêðèòà âëàäà � öå âëàäà, ùî ³ñíóº äëÿ ãðîìàäè, à íå äëÿ ñåáå. Âîíà àêòèâíî çàîõî÷óº ëþäåé

äî ñï³âïðàö³, ÷åêàº â³ä íèõ çâîðîòíî¿ ³íôîðìàö³¿ òà áåðå ¿¿ äî óâàãè.

Â³äêðèòà âëàäà:

1. ãîâîðèòü äî ëþäåé çðîçóì³ëîþ ìîâîþ, à íå îô³ö³îçîì ÷èíîâíèê³â;

2. çàîõî÷óº ìåøêàíö³â äî ó÷àñò³ â óïðàâë³íí³ ñïðàâàìè ãðîìàäè: ïðîâîäèòü ãðîìàäñüê³

ñëóõàííÿ, ðîçãëÿäàº òà ïðèéìàº ì³ñöåâ³ ³í³ö³àòèâè, ñïðèÿº ðîáîò³ ãðîìàäñüêèõ ðàä;

3. ïîñò³éíî çóñòð³÷àºòüñÿ ç ìåøêàíöÿìè, çàïðîøóº ¿õ íà ïðèéîìè, ñåñ³¿, çàñ³äàííÿ;

4. àäàïòîâóº ³íñòèòóö³¿ äî ïîòðåá â³äâ³äóâà÷³â, ùîá êîæåí ì³ã îòðèìàòè çàïèòóâàíó

³íôîðìàö³þ òà ïîòð³áíó ïîñëóãó;

5. çóñòð³÷àº ñâî¿õ ïðåäñòàâíèê³â ãðîìàäè ³íôîðìàö³éíèì öåíòðîì ç ïðèÿçíèì ïåðñîíàëîì;

6. ïðèñëóõîâóºòüñÿ äî ñêàðã, êîíñòðóêòèâíî ðåàãóº íà êðèòèêó, ïèòàº íàñåëåííÿ ïðî îö³íêó

ñâîº¿ ðîáîòè.

Ñàìå òàê³ ïðèíöèïè ìè øóêàëè â ä³ÿëüíîñò³ îðãàí³â ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ, ñïîñòåð³ãàþ÷è

çà íèìè âïðîäîâæ ê³ëüêîõ ì³ñÿö³â. Ïåðåä íàìè ñòîÿëî ñêëàäíå çàâäàííÿ � ïðîâåñòè ìîí³òîðèíã,

ñïîñòåð³ãàþ÷è òà çáèðàþ÷è ³íôîðìàö³þ, îïðàöþâàòè ðåçóëüòàòè òà íàïðàöþâàòè ðåêîìåíäàö³¿

ùîäî ïîêðàùåííÿ ôóíêö³îíóâàííÿ ì³ñöåâî¿ âëàäè. Ïðî ðåçóëüòàòè òà âèñíîâêè, ÿê³ íàì âäàëîñÿ

ñïðîäóêóâàòè � Âè, øàíîâí³ ÷èòà÷³, çìîæåòå ä³çíàòèñÿ, ïðî÷èòàâøè âåñü íàø çâ³ò.
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1.  дбає про прозорість органів та посадовців, розуміючи обмеження права на приватність
у публічних персон;
2. дбає про прозорість публічних фінансів, надає фінансові звіти, публікує річні бюджети;
3. публічно оприлюднює актуальну інформацію та усі документи, що стали результатом її
діяльності (за допомогою Інтернету або місцевих газет);
4. відповідає на всі інформаційні запити, тому що їй нема що приховувати;
5. не проводить таємних засідань, сесій, зібрань та не створює документів під незаконними
грифами.
Підзвітна влада. Розуміючи свою відповідальність перед громадою, яка надала їй
повноваження керувати та приймати рішення, влада повинна регулярно звітувати перед громадою
про результати своєї діяльності.
Підзвітна влада:
1. дбає про об’єктивну оцінку власної діяльності;
2. регулярно та публічно звітує про виконання завдань;
3. у звітах представляє не тільки плюси своєї діяльності, але і мінуси, визнає поразки та
представляє план їх виправлення;
4. інформує населення про дати та форми проведення звітування;
5. дозволяє кожному члену територіальної громади ознайомитися з результатами перевірки
її діяльності контролюючими органами або зовнішніми аудитами.
Коли говоримо про відкритість, то перш за все маємо на увазі вільний доступ до інформації
та процедур, що регулюють діяльність ОМС; можливість для територіальної громади приймати
участь у роботі ОМС. Разом з тим, під відкритістю варто розуміти толерантне та виважене
ставлення до різних поглядів.
Відкрита влада – це влада, що існує для громади, а не для себе. Вона активно заохочує людей
до співпраці, чекає від них зворотної інформації та бере її до уваги.
Відкрита влада:
1. говорить до людей зрозумілою мовою, а не офіціозом чиновників;
2. заохочує мешканців до участі в управлінні справами громади: проводить громадські
слухання, розглядає та приймає місцеві ініціативи, сприяє роботі громадських рад;
3. постійно зустрічається з мешканцями, запрошує їх на прийоми, сесії, засідання;
4. адаптовує інституції до потреб відвідувачів, щоб кожен міг отримати запитувану
інформацію та потрібну послугу;
5. зустрічає своїх представників громади інформаційним центром з приязним персоналом;
6. прислуховується до скарг, конструктивно реагує на критику, питає населення про оцінку
своєї роботи.
Саме такі принципи ми шукали в діяльності органів місцевого самоврядування, спостерігаючи
за ними впродовж кількох місяців. Перед нами стояло складне завдання – провести моніторинг,
спостерігаючи та збираючи інформацію, опрацювати результати та напрацювати рекомендації
щодо покращення функціонування місцевої влади. Про результати та висновки, які нам вдалося
спродукувати – Ви, шановні читачі, зможете дізнатися, прочитавши весь наш звіт.
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²². ÐÅÇÓËÜÒÀÒÈ ÌÎÍ²ÒÎÐÈÍÃÓ

Ì³ñüêà ðàäà - äåïóòàòè ì³ñüêî¿ ðàäè

1.1. ²íôîðìàö³ÿ ïðî äåïóòàò³â

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü á³îãðàô³÷íèõ äàíèõ òà ôîòîãðàô³¿

Â ïðèì³ùåíí³ ì³ñüêî¿ ðàäè, â ãàçåò³ �Óæãîðîä� ³ íà âåá-ñàéò³

www.umr.uzhgorod.ua ì³ñüêðàäè ³íôîðìàö³ÿ ïðî äåïóòàò³â ïîäàºòüñÿ

íåñèñòåìàòè÷íî.

Â³äñóòí³ ôîòîãðàô³¿ äåïóòàò³â òà ¿õí³ á³îãðàô³¿.

í³

2. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³¿ ïðî ìàéíîâèé ñòàí � äåêëàðàö³¿ ïðî äîõîäè

Çàêîíîäàâñòâî íå çîáîâ�ÿçóº äåïóòàò³â ïóáë³êóâàòè â³äîìîñò³ ïðî ñâî¿ äîõîäè,

ïðîòå ³ íå çàáîðîíÿº öå ðîáèòè. Íà æàëü, äåïóòàòè VI ñêëèêàííÿ íå ïóáë³êóþòü

äàí³ ïðî ñâî¿ äîõîäè.

í³

3. Íàÿâí³ñòü êîíòàêòíèõ äàíèõ äî äåïóòàòà òà ãðàô³êó éîãî ðîáîòè ç

ãðîìàäîþ

Ãðàô³ê ïðèéîìó âèáîðö³â äåïóòàòàìè îïðèëþäíåíèé â ãàçåò³ �Óæãîðîä� (â³ä

12.02.2011 ðîêó). Òàêîæ ïîäàþòüñÿ îñîáèñò³ êîíòàêòí³ òåëåôîíè îêðåìèõ

äåïóòàò³â.

òàê

1.2. Çàñ³äàííÿ ñåñ³¿ ì³ñüêî¿ ðàäè

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Îïðèëþäíåííÿ ïîðÿäêó äåííîãî, ïðîåêò³â ð³øåíü çà 10 äí³â ïåðåä çàñ³äàííÿì

Ïîðÿäîê äåííèé îïðèëþäíþºòüñÿ ÷åðåç ãàçåòó �Óæãîðîä�.

×àñòêîâî ïðîåêòè ð³øåíü ïóáë³êóþòüñÿ íà âåá-ñàéò³ ì³ñüêî¿ ðàäè.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü ïðîöåäóðè äîñòóïó ãðîìàäÿí äî çàñ³äàíü

 Äîñòóï ãðîìàäÿí äî ñåñ³é ì³ñüêî¿ ðàäè â³ëüíèé � íå ïîòð³áíî æîäíèõ

ïîñâ³ä÷åíü ÷è ïîïåðåäíüî¿ ðåºñòðàö³¿.

 Ïåðåäáà÷åíî ìîæëèâ³ñòü ïðîâåäåííÿ çàêðèòèõ çàñ³äàíü (ñò. 4 Òèì÷àñîâîãî

ðåãëàìåíòó â³ä 23.11.2010 ð.). Çà ïåð³îä ñïîñòåðåæåííÿ çàêðèòèõ çàñ³äàíü íå

ïðîâîäèëîñÿ.

òàê

3. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³¿ ïðî â³äâ³äóâàí³ñòü äåïóòàòàìè ñåñ³é

Íàðàç³ íåìàº ïîâíî¿ ³íôîðìàö³¿ ïðî â³äâ³äóâàí³ñòü äåïóòàòàìè ñåñ³é. Ó â³ää³ë³

ïî ðîáîò³ ç äåïóòàòàìè ìîæíà ä³çíàòèñü ò³ëüêè ïðî çàãàëüíó ê³ëüê³ñòü äåïóòàò³â,

ïðèñóòí³õ íà çàñ³äàíí³, àëå ³íôîðìàö³ÿ ùîäî â³äâ³äóâàíîñò³ êîíêðåòíèõ äåïóòàò³â

äëÿ ãðîìàäÿí íåäîñòóïíà.

í³
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ІІ. РЕЗУЛЬТАТИ МОНІТОРИНГУ
Міська рада - депутати міської ради
1.1. Інформація про депутатів
Індикатори
так/ні
1. Наявність біографічних даних та фотографії
В приміщенні міської ради, в газеті “Ужгород” і на веб-сайті
www.umr.uzhgorod.ua міськради інформація про депутатів подається
несистематично.
Відсутні фотографії депутатів та їхні біографії.
ні
2. Наявність інформації про майновий стан – декларації про доходи
Законодавство не зобов’язує депутатів публікувати відомості про свої доходи,
проте і не забороняє це робити. На жаль, депутати VI скликання не публікують
дані про свої доходи.
ні
3. Наявність контактних даних до депутата та графіку його роботи з
громадою
Графік прийому виборців депутатами оприлюднений в газеті “Ужгород” (від
12.02.2011 року). Також подаються особисті контактні телефони окремих
депутатів.
так
1.2. Засідання сесії міської ради
Індикатори
так/ні
1. Оприлюднення порядку денного, проектів рішень за 10 днів перед засіданням
Порядок денний оприлюднюється через газету “Ужгород”.
Частково проекти рішень публікуються на веб-сайті міської ради.
так
2. Наявність процедури доступу громадян до засідань
 Доступ громадян до сесій міської ради вільний – не потрібно жодних
посвідчень чи попередньої реєстрації.
 Передбачено можливість проведення закритих засідань (ст. 4 Тимчасового
регламенту від 23.11.2010 р.). За період спостереження закритих засідань не
проводилося.
так
3. Наявність інформації про відвідуваність депутатами сесій
Наразі немає повної інформації про відвідуваність депутатами сесій. У відділі
по роботі з депутатами можна дізнатись тільки про загальну кількість депутатів,
присутніх на засіданні, але інформація щодо відвідуваності конкретних депутатів
для громадян недоступна.
ні
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4. Äîñòóïí³ñòü ó÷àñò³ ãðîìàäñüêîñò³ íà ñåñ³ÿõ

Â çàë³ çàñ³äàíü ì³ñüêî¿ ðàäè ïåðåäáà÷åí³ ì³ñöÿ äëÿ ãðîìàäñüêîñò³ òà ÇÌ².

òàê

5. Äîñòóïí³ñòü àóä³î çàïèñó (ñòåíîãðàìè) çàñ³äàííÿ ñåñ³¿

Àóä³îçàïèñè àáî ñòåíîãðàìè íàäàþòüñÿ ò³ëüêè äåïóòàòàì çà îñîáèñòèìè

çàÿâàìè äî ñåêðåòàðÿ ðàäè. Äëÿ ãðîìàäÿí àóä³îçàïèñè àáî ñòåíîãðàìè íåäîñòóïí³.

í³

6. Ê³ëüê³ñòü ð³øåíü ïðèéíÿòèõ, øëÿõîì òàºìíîãî ãîëîñóâàííÿ

Øëÿõîì òàºìíîãî ãîëîñóâàííÿ ì³ñüêîþ ðàäîþ VI ñêëèêàííÿ áóëî ïðèéíÿòå

ò³ëüêè îäíå ð³øåííÿ � ð³øåííÿ ïðî îáðàííÿ ñåêðåòàðÿ ì³ñüêî¿ ðàäè.

1/-

7. Äîñòóïí³ñòü ³íôîðìàö³¿ ïðî ïî³ìåííå ãîëîñóâàííÿ

Â ì³ñüê³é ðàä³ áóëà âñòàíîâëåíà ñèñòåìà åëåêòðîííîãî ãîëîñóâàííÿ �Â³÷å�,

ÿêà äàº çìîãó ô³êñóâàòè ³íôîðìàö³þ ïðî ïî³ìåííå ãîëîñóâàííÿ äëÿ ïîäàëüøîãî

¿¿ îïðèëþäíåííÿ. Ïðîòå íîâîîáðàíèé ñêëàä ðàäè º á³ëüøèì íà 10 äåïóòàò³â,

í³æ ïîïåðåäí³é, ùî âèìàãàº âñòàíîâëåííÿ äîäàòêîâèõ 10 ìîäóë³â äëÿ ñèñòåìè

�Â³÷å�, íà ÿê³ â áþäæåò³ ì³ñòà íåìàº êîøò³â. ×åðåç öå ãîëîñóâàííÿ çä³éñíþºòüñÿ

ï³äíÿòòÿì ðóê, ³ ë³÷èëüíà êîì³ñ³ÿ íå ô³êñóº, õòî ³ ÿê ãîëîñóâàâ çà òå ÷è ³íøå

ð³øåííÿ.

í³

8. Äîñòóï äî ïðîòîêîëó çàñ³äàíü

Ïðîòîêîëè çàñ³äàíü íàäàþòüñÿ ò³ëüêè äåïóòàòàì çà çâåðíåííÿìè.

Äëÿ ãðîìàäÿí ïðîòîêîëè íåäîñòóïí³.

í³

1.3. Ðîáîòà ïîñò³éíèõ òà òèì÷àñîâèõ êîì³ñ³é

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³¿ ïðî çàñ³äàííÿ êîì³ñ³é òà ¿õ ðåæèì ðîáîòè

Ó â³äêðèòèõ äæåðåëàõ òàêà ³íôîðìàö³ÿ íå ïîäàºòüñÿ.

í³

2. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³¿ ïðî ñòâîðåííÿ, ñêëàä ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é

òà ïðî éîãî çì³íè. Çàâäàííÿ òèì÷àñîâèõ êîì³ñ³é, ÿêùî º.

Â ãàçåò³ �Óæãîðîä� â³ä 27.11.2010 ðîêó ïîäàíî ³íôîðìàö³þ ïðî íàçâè êîì³ñ³é,

¿õí³é ïåðñîíàëüíèé ñêëàä òà çàâäàííÿ. Íà âåá-ñàéò³ ³ñíóº ðîçä³ë �Äåïóòàòñüê³

êîì³ñ³¿�, àëå â³í íå ôóíêö³îíàëüíèé.

òàê

3. Äîñòóïí³ñòü ó÷àñò³ ãðîìàäÿí íà çàñ³äàíí³ ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é

Äîñòóï äî ó÷àñò³ ãðîìàäÿí ó çàñ³äàííÿõ ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é

çä³éñíþºòüñÿ çà ïîïåðåäíüîãî ïîãîäæåííÿ ç ãîëîâîþ êîì³ñ³¿. Îäíàê, ñïðîáà

ñïîñòåð³ãà÷à ïîòðàïèòè 13 ñ³÷íÿ 2011 ð. íà çàñ³äàííÿ ïîñò³éíî¿ êîì³ñ³¿ ³ç

òàê
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4. Доступність участі громадськості на сесіях
В залі засідань міської ради передбачені місця для громадськості та ЗМІ.
так
5. Доступність аудіо запису (стенограми) засідання сесії
Аудіозаписи або стенограми надаються тільки депутатам за особистими
заявами до секретаря ради. Для громадян аудіозаписи або стенограми недоступні.
ні
6. Кількість рішень прийнятих, шляхом таємного голосування
Шляхом таємного голосування міською радою VI скликання було прийняте
тільки одне рішення – рішення про обрання секретаря міської ради.
1/-
7. Доступність інформації про поіменне голосування
В міській раді була встановлена система електронного голосування “Віче”,
яка дає змогу фіксувати інформацію про поіменне голосування для подальшого
її оприлюднення. Проте новообраний склад ради є більшим на 10 депутатів,
ніж попередній, що вимагає встановлення додаткових 10 модулів для системи
“Віче”, на які в бюджеті міста немає коштів. Через це голосування здійснюється
підняттям рук, і лічильна комісія не фіксує, хто і як голосував за те чи інше
рішення.
ні
8. Доступ до протоколу засідань
Протоколи засідань надаються тільки депутатам за зверненнями.
Для громадян протоколи недоступні.
ні
1.3. Робота постійних та тимчасових комісій
Індикатори
так/ні
1. Наявність інформації про засідання комісій та їх режим роботи
У відкритих джерелах така інформація не подається.
ні
2. Наявність інформації про створення, склад постійних депутатських комісій
та про його зміни. Завдання тимчасових комісій, якщо є.
В газеті “Ужгород” від 27.11.2010 року подано інформацію про назви комісій,
їхній персональний склад та завдання. На веб-сайті існує розділ “Депутатські
комісії”, але він не функціональний.
так
3. Доступність участі громадян на засіданні постійних депутатських комісій
Доступ до участі громадян у засіданнях постійних депутатських комісій
здійснюється за попереднього погодження з головою комісії. Однак, спроба
спостерігача потрапити 13 січня 2011 р. на засідання постійної комісії із
так
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çåìåëüíèõ ïèòàíü, î÷îëþâàíî¿ äåïóòàòîì Î. Äîêòîðîì, áóëà íåâäàëîþ: ãîëîâà

â³äìîâèâ, ïîÿñíèâøè, ùî äîñòóï â³äêðèòèé ò³ëüêè äëÿ ïðåäñòàâíèê³â ÇÌ², ÃÎ

òà çàö³êàâëåíèõ îñ³á, ÷è¿ ïèòàííÿ ðîçãëÿäàþòüñÿ êîì³ñ³ºþ.

4. Äîñòóï äî ïðîòîêîëó çàñ³äàíü

Äîñòóï äî ïðîòîêîë³â çàñ³äàíü òà âèïèñîê ç íèõ íàäàºòüñÿ çà çãîäîþ ãîëîâè

êîì³ñ³¿.

òàê

5. Çâ³òóâàííÿ ïðî ðîáîòó

Òèì÷àñîâèì ðåãëàìåíòîì ì³ñüêî¿ ðàäè íå ïåðåäáà÷åíî îáîâ�ÿçêîâîãî

çâ³òóâàííÿ ïðî ðîáîòó ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é. Ãîëîâè êîì³ñ³é

ïåð³îäè÷íî âèñâ³òëþþòü ðîáîòó ñâî¿õ êîì³ñ³é â ãàçåò³ �Óæãîðîä�.

í³

²íäèêàòîðè òàê/í³

1.4. Ïðèéîì ãðîìàäÿí äåïóòàòàìè

1. Íàÿâí³ñòü ãðàô³êó ïðèéîìó ãðîìàäÿí

Êîæåí äåïóòàò çîáîâ�ÿçàíèé ïðèéìàòè ãðîìàäÿí îäèí ðàç íà ì³ñÿöü. Ãðàô³ê

ïðèéîìó âèáîðö³â äåïóòàòàìè îïðèëþäíåíèé â ãàçåò³ �Óæãîðîä� 12.02.2011 ðîêó.

òàê

2. Äîñòóïí³ñòü äî ïðèéîìó (÷åðãè, ïåðåøêîäè, òîùî)

Ê³ëüê³ñòü ãðîìàäÿí, ùî çâåðòàþòüñÿ äî äåïóòàò³â º íåâåëèêîþ, à îòæå íåìàº

ñóòòºâèõ ÷åðã òà ³íøèõ ïåðåøêîä.

òàê

1.5. Çóñòð³÷ ç âèáîðöÿìè äåïóòàò³â

1. Ïåð³îäè÷í³ñòü

Â³äîìîñò³ ïðî çóñòð³÷³ äåïóòàò³â ç³ ñâî¿ìè âèáîðöÿìè â³äñóòí³.

í³

²íäèêàòîðè òàê/í³

2. Ìåòà çóñòð³÷åé (âèâ÷åííÿ ïîòðåá ãðîìàäè, çâ³ò ïðî ä³ÿëüí³ñòü)

Â³äîìîñò³ ïðî çóñòð³÷³ äåïóòàò³â ç³ ñâî¿ìè âèáîðöÿìè â³äñóòí³.

í³

3. Ïî³íôîðìîâàí³ñòü ãðîìàäÿí ïðî çóñòð³÷ ç äåïóòàòîì (îö³íî÷íî)

Ãðîìàäÿíè ìàéæå çîâñ³ì íå ïî³íôîðìîâàí³ ïðî çóñòð³÷³ ç äåïóòàòàìè. Àí³ íà

âåá-ñàéò³, àí³ â ãàçåò³ �Óæãîðîä�, àí³ â ì³ñüê³é ðàä³ ñïîñòåð³ãà÷³ íå çíàéøëè

³íôîðìàö³¿ ïðî òàê³ çóñòð³÷³.

í³

9
земельних питань, очолюваної депутатом О. Доктором, була невдалою: голова
відмовив, пояснивши, що доступ відкритий тільки для представників ЗМІ, ГО
та зацікавлених осіб, чиї питання розглядаються комісією.
4. Доступ до протоколу засідань
Доступ до протоколів засідань та виписок з них надається за згодою голови
комісії.
так
5. Звітування про роботу
Тимчасовим регламентом міської ради не передбачено обов’язкового
звітування про роботу постійних депутатських комісій. Голови комісій
періодично висвітлюють роботу своїх комісій в газеті “Ужгород”.
ні
Індикатори
так/ні
1.4. Прийом громадян депутатами
1. Наявність графіку прийому громадян
Кожен депутат зобов’язаний приймати громадян один раз на місяць. Графік
прийому виборців депутатами оприлюднений в газеті “Ужгород” 12.02.2011 року.
так
2. Доступність до прийому (черги, перешкоди, тощо)
Кількість громадян, що звертаються до депутатів є невеликою, а отже немає
суттєвих черг та інших перешкод.
так
1.5. Зустріч з виборцями депутатів
1. Періодичність
Відомості про зустрічі депутатів зі своїми виборцями відсутні.
ні
Індикатори
так/ні
2. Мета зустрічей (вивчення потреб громади, звіт про діяльність)
Відомості про зустрічі депутатів зі своїми виборцями відсутні.
ні
3. Поінформованість громадян про зустріч з депутатом (оціночно)
Громадяни майже зовсім не поінформовані про зустрічі з депутатами. Ані на
веб-сайті, ані в газеті “Ужгород”, ані в міській раді спостерігачі не знайшли
інформації про такі зустрічі.
ні
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1.6. Ä³ÿëüí³ñòü ì³ñüêî¿ ðàäè ïî çàáåçïå÷åííþ ó÷àñò³ ãðîìàäè ó ïðèéíÿòò³ ð³øåíü

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ïðîöåäóðè, ÿêà ðåãëàìåíòóº ó÷àñòü ãðîìàäè ó ïðèéíÿòò³ ð³øåíü

(ãðîìàäñüê³ ñëóõàííÿ, ì³ñöåâà ³í³ö³àòèâà, çâåðíåííÿ ãðîìàäÿí, ãðîìàäñüê³ ðàäè,

çàãàëüí³ çáîðè ãðîìàäÿí)

Â³äïîâ³äí³ ïðîöåäóðè ïåðåäáà÷åí³ Ñòàòóòîì òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ì³ñòà

Óæãîðîä. Îäíàê, ñë³ä êîíñòàòóâàòè, ùî íàÿâí³ ïðîöåäóðè ïåðåøêîäæàþòü òàê³é

ó÷àñò³ ãðîìàäÿí. Äî ïðèêëàäó, îðãàí³çàö³ÿ ãðîìàäñüêèõ ñëóõàíü ðåãëàìåíòóºòüñÿ

ñò.13 Ñòàòóòó òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ì³ñòà Óæãîðîäà çàòâåðäæåíîãî ð³øåííÿì

ÕÕ²² ñåñ³¿ Óæãîðîäñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè ²²² ñêëèêàííÿ â³ä 21.06.2000 ð., ÿêà â³äñèëàº

äî ïðîöåäóðè ïåðåäáà÷åíî¿ ñò. 11 Ñòàòóòó (�Çàãàëüí³ çáîðè ãðîìàäÿí�)! Íàÿâíà

âèìîãà ïðî ïðàâîìî÷í³ñòü ãðîìàäñüêèõ ñëóõàíü çà óìîâè ïðèñóòíîñò³ 1/2 (55-60

òèñ.) óñ³õ ãðîìàäÿí Óæãîðîäà + 1 ãðîìàäÿíèíà. À òàê ñàìî ³ âèìîãà ïðî ï³äòðèìêó

1/3 óñ³õ ãðîìàäÿí Óæãîðîäà (30-35 òèñ.) ãðîìàäñüêèõ ñëóõàííü ³í³ö³éîâàíèõ

ãðîìàäÿíàìè, òîùî.

òàê

2. Äîñâ³ä ðåàë³çàö³¿ ïðàâà íà ó÷àñòü ó ïðèéíÿòò³ ð³øåíü

- çâåðíåííÿ ï³äïðèºìö³â ïðîòè ïðèéíÿòòÿ Ïîäàòêîâîãî êîäåêñó, ãðóäåíü

2010 ðîêó;

- ñòâîðåíî ãðîìàäñüêó ðàäó ó ñïðàâàõ ÎÑÁÁ, ãðóäåíü 2010 ðîêó;

- çâåðíåííÿ ïðî âíåñåííÿ çì³í äî ð³øåíü ì³ñüêî¿ ðàäè ùîäî ìèðíèõ ç³áðàíü,

ñ³÷åíü 2011 ðîêó;

- ïðîäîâæåíî ïîâíîâàæåííÿ áóäèíêîâèõ êîì³òåò³â �Âîëÿ�, �Áåðêóò�,

�Ìîæàéñüêîãî 9�,  ëþòèé 2011 ðîêó.

òàê

3. Íàÿâí³ñòü âèïàäê³â îñêàðæåííÿ ïðàâà ãðîìàäÿí íà ó÷àñòü ó ïðèéíÿòò³ ð³øåíü

Íå â³äîì³.

í³

1.7. Äîñòóï ãðîìàäñüêîñò³ äî äîêóìåíòàö³¿ ðàäè (âñå, ùî ïðîäóêóþòü äåïóòàòè)

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Êàíàëè ïîøèðåííÿ ³íôîðìàö³¿ (ãàçåòà, ñàéò, ³íøå) � îïèñîâî

- ãàçåòà �Óæãîðîä�, òèðàæ 3200 ïðèì.,

- âåá-ñàéò ì³ñüêî¿ ðàäè www.umr.uzhgorod.ua,

- ïðåñ-ðåë³çè.

òàê

2. Äîñòóïí³ñòü ïîâíèõ òåêñò³â ð³øåíü, ðàçîì ç äîäàòêàìè

Ïîâí³ òåêñòè ð³øåíü ìîæíà çíàéòè òà ñêà÷àòè ç ñàéòó ì³ñüêðàäè. Ïóáë³êóþòüñÿ

íå âñ³ ð³øåííÿ ì³ñüêðàäè. Òàê, ñòàíîì íà 20 ëþòîãî 2011 ðîêó îïóáë³êîâàíî 18

ð³øåíü ì³ñüêî¿ ðàäè ç³ 117 çã³äíî íóìåðàö³¿ âêàçàíî¿ íà ñàéò³.

Òåêñòè ð³øåíü ìîæíà òàêîæ îòðèìàòè çà çàïèòîì ÷åðåç â³ää³ë ïî ðîáîò³ ç³

çâåðíåííÿìè ãðîìàäÿí. Çà çâåðíåííÿìè ñïîñòåð³ãà÷³â áóëî íàäàíî êîï³þ:

òàê

10
1.6. Діяльність міської ради по забезпеченню участі громади у прийнятті рішень
Індикатори
так/ні
1. Наявність процедури, яка регламентує участь громади у прийнятті рішень
(громадські слухання, місцева ініціатива, звернення громадян, громадські ради,
загальні збори громадян)
Відповідні процедури передбачені Статутом територіальної громади міста
Ужгород. Однак, слід констатувати, що наявні процедури перешкоджають такій
участі громадян. До прикладу, організація громадських слухань регламентується
ст.13 Статуту територіальної громади міста Ужгорода затвердженого рішенням
ХХІІ сесії Ужгородської міської ради ІІІ скликання від 21.06.2000 р., яка відсилає
до процедури передбаченої ст. 11 Статуту (“Загальні збори громадян”)! Наявна
вимога про правомочність громадських слухань за умови присутності 1/2 (55-60
тис.) усіх громадян Ужгорода + 1 громадянина. А так само і вимога про підтримку
1/3 усіх громадян Ужгорода (30-35 тис.) громадських слуханнь ініційованих
громадянами, тощо.
так
2. Досвід реалізації права на участь у прийнятті рішень
- звернення підприємців проти прийняття Податкового кодексу, грудень
2010 року;
- створено громадську раду у справах ОСББ, грудень 2010 року;
- звернення про внесення змін до рішень міської ради щодо мирних зібрань,
січень 2011 року;
- продовжено повноваження будинкових комітетів “Воля”, “Беркут”,
“Можайського 9”,  лютий 2011 року.
так
3. Наявність випадків оскарження права громадян на участь у прийнятті рішень
Не відомі.
ні
1.7. Доступ громадськості до документації ради (все, що продукують депутати)
Індикатори
так/ні
1. Канали поширення інформації (газета, сайт, інше) – описово
- газета “Ужгород”, тираж 3200 прим.,
- веб-сайт міської ради www.umr.uzhgorod.ua,
- прес-релізи.
так
2. Доступність повних текстів рішень, разом з додатками
Повні тексти рішень можна знайти та скачати з сайту міськради. Публікуються
не всі рішення міськради. Так, станом на 20 лютого 2011 року опубліковано 18
рішень міської ради зі 117 згідно нумерації вказаної на сайті.
Тексти рішень можна також отримати за запитом через відділ по роботі зі
зверненнями громадян. За зверненнями спостерігачів було надано копію:
так
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1) Ñòàòóòó òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ì. Óæãîðîä; 2) Ðåãëàìåíòó Óæãîðîäñüêî¿

ì³ñüêî¿ ðàäè; 3) ð³øåííÿ ïðî áþäæåò ì³ñòà íà 2010 ð³ê (ç óñ³ìà çì³íàìè ³

äîïîâíåííÿìè) ó 14-äåííèé ñòðîê.

1.8. Çâ³òè äåïóòàò³â

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ïëàíó ðîáîòè ðàäè òà çâ³òóâàííÿ ñàìå ïî âèêîíàííþ ïëàíó

Ïëàí ðîáîòè ì³ñüêî¿ ðàäè ñêëàäåíèé ÿê âíóòð³øí³é äîêóìåíò.

Çâ³òóâàííÿ çà öèì ïëàíîì íå ïåðåäáà÷åíå.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü çâ³ò³â ïðî ðîáîòó ó äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³ÿõ

Íåìà ÷³òêî âèçíà÷åíî¿ ïåð³îäè÷íîñò³ òà ïîðÿäêó çâ³òóâàííÿ ïîñò³éíèõ êîì³ñ³é.

Ãîëîâè êîì³ñ³é ïðàêòèêóþòü îïèñóâàòè ¿õíþ ä³ÿëüí³ñòü íà ñòîð³íêàõ ãàçåòè

�Óæãîðîä�.

òàê

3. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³¿ ùîäî âèêîíàííÿ ïðîãðàì ñîö.-åê, êóëüò. ðîçâèòêó,

ì³ñöåâîãî áþäæåòó

²íôîðìàö³ÿ ç�ÿâëÿºòüñÿ íà ñòîð³íêàõ ãàçåòè �Óæãîðîä�.

òàê

4. Çâ³òóâàííÿ ïåðåä òåðèòîð³àëüíîþ ãðîìàäîþ ïðî ñâîþ ä³ÿëüí³ñòü

Ïðîöåäóðè íå ïåðåäáà÷åíî.

í³

5. Íàÿâí³ñòü çâ³ò³â ùîäî âèêîíàííÿ äîðó÷åíü.

Íåäîñòóïí³.

í³

11
1) Статуту територіальної громади м. Ужгород; 2) Регламенту Ужгородської
міської ради; 3) рішення про бюджет міста на 2010 рік (з усіма змінами і
доповненнями) у 14-денний строк.
1.8. Звіти депутатів
Індикатори
так/ні
1. Наявність плану роботи ради та звітування саме по виконанню плану
План роботи міської ради складений як внутрішній документ.
Звітування за цим планом не передбачене.
так
2. Наявність звітів про роботу у депутатських комісіях
Нема чітко визначеної періодичності та порядку звітування постійних комісій.
Голови комісій практикують описувати їхню діяльність на сторінках газети
“Ужгород”.
так
3. Наявність інформації щодо виконання програм соц.-ек, культ. розвитку,
місцевого бюджету
Інформація з’являється на сторінках газети “Ужгород”.
так
4. Звітування перед територіальною громадою про свою діяльність
Процедури не передбачено.
ні
5. Наявність звітів щодо виконання доручень.
Недоступні.
ні
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Ì³ñüêèé âèêîíêîì, âèêîíàâ÷³ îðãàíè ì³ñüêî¿ ðàäè

2.1. ²íôîðìàö³ÿ ïðî çàñòóïíèê³â ì³ñüêîãî ãîëîâè, êåðóþ÷îãî ñïðàâàìè

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü á³îãðàô³÷íèõ äàíèõ

Á³îãðàô³÷í³ äàí³ íàÿâí³ â ãàçåò³ �Óæãîðîä� â³ä 13 ëèñòîïàäà 2010 ðîêó, àëå

ò³ëüêè ïðî 5 ç 19 ÷ëåí³â âèêîíêîìó, à ñàìå ïðî òèõ, õòî âõîäèòü äî ñêëàäó

âèêîíêîìó çà ïîñàäîþ, òîáòî ïðî ìåðà, ñåêðåòàðÿ ðàäè, êåðóþ÷îãî ñïðàâàìè òà

çàñòóïíèê³â ìåðà. Íà âåá-ñàéò³ ïîä³áíà ³íôîðìàö³ÿ íå ì³ñòèòüñÿ.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü äåêëàðàö³¿ ïðî äîõîäè

Çàêîíîäàâñòâî íå çîáîâ�ÿçóº ÷ëåí³â âèêîíêîìó ïóáë³êóâàòè â³äîìîñò³ ïðî ñâî¿

äîõîäè, ïðîòå ³ íå çàáîðîíÿº öå ðîáèòè. Â³äîìîñò³ â³äñóòí³.

í³

3. Íàÿâí³ñòü êîíòàêòíèõ äàíèõ êåð³âíèêà òà ãðàô³êó éîãî ðîáîòè

Êîíòàêòí³ äàí³ òà ãðàô³ê ðîáîòè äîñòóïí³ ó ãàçåò³ �Óæãîðîä�, íà âåá-ñàéò³ òà

³íôîðìàö³éíèõ ñòåíäàõ â ïðèì³ùåíí³ ì³ñüêðàäè. Ïåð³îäè÷í³ñòü ïðèéîìó

ãðîìàäÿí êåð³âíèêîì âèêîíêîìó � îäèí ðàç íà ì³ñÿöü (ïåðøèé ÷åòâåð ì³ñÿöÿ).

òàê

2.2. ²íôîðìàö³ÿ ïðî ïîñëóãè

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³éíèõ âêàç³âíèê³â

Íà êàá³íåòàõ º âêàç³âíèêè ñõåìè ðîçì³ùåííÿ ï³äðîçä³ë³â, òà îêðåìî íà äâåðÿõ

êàá³íåò³â ³ç çàçíà÷åííÿì ï³äðîçä³ë³â ³ ïð³çâèù ïîñàäîâèõ îñ³á, ÿê³ â íèõ

ïðàöþþòü, ùî ðîáèòü äîñòóïíèì çíàõîäæåííÿ íåîáõ³äíîãî ñëóæáîâöÿ.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü äîøêè ³ç çðàçêàìè äîêóìåíò³â (çàÿâ, áëàíê³â)

Äîøêè ³ç çðàçêàìè äîêóìåíò³â (çàÿâ, áëàíê³â) º ìàéæå á³ëÿ âñ³õ â³ää³ë³â, ÿê³

áåçïîñåðåäíüî ïðàöþþòü ³ç ãðîìàäÿíàìè.

Çðàçêè ïåðåâàæíî ðîçâ³øåí³ íà ñò³íàõ äîñèòü âèñîêî, ùî ìîæå ñòâîðþâàòè

ñêëàäíîù³ äëÿ ãðîìàäÿí ç âàäàìè çîðó ÷è ³íâàë³äí³ñòþ. Çðàçêè òà ³íøà ³íôîðìàö³ÿ

ïåðåâàæíî íàäðóêîâàí³ äð³áíèì øðèôòîì, äî òîãî æ îñâ³òëåííÿ â êîðèäîðàõ

ì³ñüêðàäè äóæå òüìÿíå. Â³äñóòí³ ñòîëè, ñèäÿ÷è çà ÿêèìè, ìîæíà áóëî á

çàïîâíþâàòè äîêóìåíòè çà çðàçêàìè.

òàê

3. Íàÿâí³ñòü îïèñó ïðîöåäóð (êë³ºíò çíàº, ÿê³ äîêóìåíòè òðåáà ìàòè, â ÿê³é ê³ìíàò³

ìîæå öå çðîáèòè, çà ÿêèé ïåð³îä, òà õòî â³äïîâ³äàëüíèé çà âèêîíàííÿ)

Ñïîñòåð³ãà÷³ íå çìîãëè äàòè îö³íêè ùîäî âè÷åðïíîñò³ òà àêòóàëüíîñò³ ³íôîðìàö³¿

íà ñòåíäàõ. ²íôîðìàö³ÿ íå º äîñòàòíüîþ äëÿ òîãî, ùîá ãðîìàäÿíèí ì³ã ñàìîñò³éíî

çðîçóì³òè ïðîöåäóðíèé ïîðÿäîê âèð³øåííÿ òîãî ÷è ³íøîãî ïèòàííÿ. Ùîá

òàê
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Міський виконком, виконавчі органи міської ради
2.1. Інформація про заступників міського голови, керуючого справами
Індикатори
так/ні
1. Наявність біографічних даних
Біографічні дані наявні в газеті “Ужгород” від 13 листопада 2010 року, але
тільки про 5 з 19 членів виконкому, а саме про тих, хто входить до складу
виконкому за посадою, тобто про мера, секретаря ради, керуючого справами та
заступників мера. На веб-сайті подібна інформація не міститься.
так
2. Наявність декларації про доходи
Законодавство не зобов’язує членів виконкому публікувати відомості про свої
доходи, проте і не забороняє це робити. Відомості відсутні.
ні
3. Наявність контактних даних керівника та графіку його роботи
Контактні дані та графік роботи доступні у газеті “Ужгород”, на веб-сайті та
інформаційних стендах в приміщенні міськради. Періодичність прийому
громадян керівником виконкому – один раз на місяць (перший четвер місяця).
так
2.2. Інформація про послуги
Індикатори
так/ні
1. Наявність інформаційних вказівників
На кабінетах є вказівники схеми розміщення підрозділів, та окремо на дверях
кабінетів із зазначенням підрозділів і прізвищ посадових осіб, які в них
працюють, що робить доступним знаходження необхідного службовця.
так
2. Наявність дошки із зразками документів (заяв, бланків)
Дошки із зразками документів (заяв, бланків) є майже біля всіх відділів, які
безпосередньо працюють із громадянами.
Зразки переважно розвішені на стінах досить високо, що може створювати
складнощі для громадян з вадами зору чи інвалідністю. Зразки та інша інформація
переважно надруковані дрібним шрифтом, до того ж освітлення в коридорах
міськради дуже тьмяне. Відсутні столи, сидячи за якими, можна було б
заповнювати документи за зразками.
так
3. Наявність опису процедур (клієнт знає, які документи треба мати, в якій кімнаті
може це зробити, за який період, та хто відповідальний за виконання)
Спостерігачі не змогли дати оцінки щодо вичерпності та актуальності інформації
на стендах. Інформація не є достатньою для того, щоб громадянин міг самостійно
зрозуміти процедурний порядок вирішення того чи іншого питання. Щоб
так
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ä³çíàòèñÿ ïðî äåòàë³ ðîçãëÿäó ò³º¿ ÷è ³íøî¿ ïðîáëåìè, ãðîìàäÿíèí âñå îäíî

çìóøåíèé çâåðòàòèñÿ ïî äîïîìîãó äî ïðàö³âíèê³â â³äïîâ³äíèõ ï³äðîçä³ë³â

ì³ñüêâèêîíêîìó.

2.3. Ïðèéîì ãðîìàäÿí êåð³âíèêàìè òà ôàõ³âöÿìè ñòðóêòóðíèõ ï³äðîçä³ë³â

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ïðîöåäóðè ïðèéîìó (ÿêèì ÷èíîì â³äáóâàºòüñÿ, ÿêèì ÷èíîì

äîêóìåíòóºòüñÿ, ÿêèì ÷èíîì òà õòî ïðèéìàº ð³øåííÿ?)

Ïðèéîì âåäåòüñÿ êåð³âíèêîì ï³äðîçä³ëó. Äîêóìåíòóºòüñÿ ñåêðåòàðåì.

Âèêîíàâö³â òà ñòðîêè âèêîíàííÿ âèçíà÷àº êåð³âíèê, âèõîäÿ÷è ³ç ñóòíîñò³

ïðîáëåìè òà ÷èííîãî çàêîíîäàâñòâà.

Ïèñüìîâ³ çâåðíåííÿ îáñëóãîâóº â³ää³ë ïî ðîáîò³ ç³ çâåðíåííÿìè ãðîìàäÿí.

Òàê³ çâåðíåííÿ ãðîìàäÿí ô³êñóþòüñÿ â æóðíàë³ ðåºñòðàö³¿ òà ïðèñâîþºòüñÿ

âõ³äíèé íîìåð. Ïðîöåäóðà â³äïîâ³äàº âèìîãàì ÇÓ �Ïðî çâåðíåííÿ ãðîìàäÿí�.

í³

2. Ïåð³îäè÷í³ñòü òà ãðàô³ê

²íôîðìàö³ÿ ïðî ïåð³îäè÷í³ñòü òà ãðàô³ê ïðèéîìó ìîæíà çíàéòè íà äâåðÿõ

â³äïîâ³äíèõ ï³äðîçä³ë³â. Öÿ ³íôîðìàö³ÿ íåäîñòóïíà íà ñàéò³. Ïåð³îäè÷í³ñòü

ïðèéîìó ãðîìàäÿí ð³çíà. Â ê³ëüêîõ ï³äðîçä³ëàõ � îäèí äåíü íà òèæäåíü, â ³íøèõ

� äâà äí³ íà òèæäåíü. Â³ää³ë âèäà÷³ äîçâ³ëüíèõ äîêóìåíò³â ïðèéìàº ãðîìàäÿí

ùîäíÿ.

3. Äîñòóïí³ñòü äëÿ âñ³õ ëþäåé (ïðîïóñêíà ñïðîìîæí³ñòü çà äåíü)

Çàëåæèòü â³ä ï³äðîçä³ëó. Áóëè ïîì³÷åí³ ÷åðãè òà ñêóï÷åííÿ ëþäåé ò³ëüêè á³ëÿ

ðåºñòðàö³éíî¿ ïàëàòè (äåðæàâí³ ðåºñòðàòîðè), äå ÷àñîì â ÷åðç³ ñòîÿëî 10-15 îñ³á,

äëÿ ÿêèõ íå ïåðåäáà÷åíî äîñòàòíüî¿ ê³ëüêîñò³ êð³ñåë ÷è ñò³ëüö³â. Á³ëÿ ³íøèõ

â³ää³ë³â ñêóï÷åíü ³ ÷åðã ïîì³÷åíî íå áóëî.

òàê

òàê

4. Ê³ëüê³ñòü ïðèéíÿòèõ ãðîìàäÿí

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

-

5. Ê³ëüê³ñòü çàäîâîëåíèõ çâåðíåíü

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

-
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дізнатися про деталі розгляду тієї чи іншої проблеми, громадянин все одно
змушений звертатися по допомогу до працівників відповідних підрозділів
міськвиконкому.
2.3. Прийом громадян керівниками та фахівцями структурних підрозділів
Індикатори
так/ні
1. Наявність процедури прийому (яким чином відбувається, яким чином
документується, яким чином та хто приймає рішення?)
Прийом ведеться керівником підрозділу. Документується секретарем.
Виконавців та строки виконання визначає керівник, виходячи із сутності
проблеми та чинного законодавства.
Письмові звернення обслуговує відділ по роботі зі зверненнями громадян.
Такі звернення громадян фіксуються в журналі реєстрації та присвоюється
вхідний номер. Процедура відповідає вимогам ЗУ “Про звернення громадян”.
ні
2. Періодичність та графік
Інформація про періодичність та графік прийому можна знайти на дверях
відповідних підрозділів. Ця інформація недоступна на сайті. Періодичність
прийому громадян різна. В кількох підрозділах – один день на тиждень, в інших
– два дні на тиждень. Відділ видачі дозвільних документів приймає громадян
щодня.
3. Доступність для всіх людей (пропускна спроможність за день)
Залежить від підрозділу. Були помічені черги та скупчення людей тільки біля
реєстраційної палати (державні реєстратори), де часом в черзі стояло 10-15 осіб,
для яких не передбачено достатньої кількості крісел чи стільців. Біля інших
відділів скупчень і черг помічено не було.
так
так
4. Кількість прийнятих громадян
Інформація відсутня.
-
5. Кількість задоволених звернень
Інформація відсутня.
-
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2.4. Äîñòóï ãðîìàäñüêîñò³ äî äîêóìåíòàö³¿ âèêîíêîìó

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Êàíàëè ïîøèðåííÿ ³íôîðìàö³¿ (ãàçåòà, ñàéò, òîùî � îïèñîâî)

- ãàçåòà �Óæãîðîä�, òèðàæ 3200 ïðèì.,

- âåá-ñàéò ì³ñüêî¿ ðàäè www.umr.uzhgorod.ua,

- ïðåñ-ðåë³çè.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü ïîâíèõ òåêñò³â ð³øåíü, ðåãóëÿòîðíèõ àêò³â, ïðîòîêîë³â ðàçîì ç

äîäàòêàìè

Ñòàíîì íà 20.02.2011 ðîêó ³ç 62 ð³øåíü îïóáë³êîâàíî ò³ëüêè 7 çã³äíî íóìåðàö³¿

ñàéòó. Òåêñòè ð³øåíü ìîæíà òàêîæ îòðèìàòè çà çàïèòîì ÷åðåç â³ää³ë ïî ðîáîò³ ç³

çâåðíåííÿìè ãðîìàäÿí. Çà çâåðíåííÿìè ñïîñòåð³ãà÷³â áóëî íàäàíî êîï³þ: 1)

ð³øåííÿ âèêîíêîìó ïðî çàòâåðäæåííÿ òàðèôó íà ïåðåâåçåííÿ ïàñàæèð³â ó ðåæèì³

ìàðøðóòíîãî òàêñ³ â³ä 2 ëèñòîïàäà 2010 ðîêó; 2) ð³øåííÿ ïðî çàòâåðäæåííÿ

ðåãëàìåíòó ðîáîòè âèêîíêîìó ó 14-é ñòðîê.

Íà æàëü, ïðîñë³äêîâóºòüñÿ íåïîâíå âèêîíàííÿ âèìîã Çàêîíó Óêðà¿íè «Ïðî

çàñàäè äåðæàâíî¿ ðåãóëÿòîðíî¿ ïîë³òèêè» ùîäî àêò³â îðãàí³â ì³ñöåâîãî

ñàìîâðÿäóâàííÿ, ÿê³ âïëèâàþòü íà ãîñïîäàðþþ÷èõ ñóá�ºêò³â.

òàê

3. Ðåàêö³ÿ ïðàö³âíèê³â âèêîíêîìó íà ³íôîðìàö³éí³ çàïèòè � îïèñîâî

²íôîðìàö³éí³ çàïèòè ïðèéìàþòüñÿ äî ðîçãëÿäó â³ää³ëîì ïî ðîáîò³ ç³

çâåðíåííÿìè ãðîìàäÿí, ðåºñòðóþòüñÿ ³ ïåðåäàþòüñÿ ó â³äïîâ³äí³ ñòðóêòóðí³

ï³äðîçä³ëè äëÿ ïîäàëüøîãî ðîçãëÿäó.

òàê

2.5. Ó÷àñòü ãðîìàäñüêîñò³ ó ðîáîò³ âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Äîñòóïí³ñòü ó÷àñò³ ãðîìàäñüêîñò³ íà çàñ³äàííÿõ âèêîíêîìó

Çàñ³äàííÿ º â³äêðèòèìè äëÿ ãðîìàäñüêîñò³. Íå âèìàãàºòüñÿ í³ÿêèõ äîçâîë³â.

Îáìåæåííÿì ñëóãóº ò³ëüêè âåëè÷èíà çàëó äëÿ çàñ³äàíü âèêîíêîìó, îñê³ëüêè

ïðèì³ùåííÿ ÷àñòî ô³çè÷íî íå çäàòíå âì³ñòèòè âñ³õ ó÷àñíèê³â çàñ³äàíü.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü äîðàä÷î-êîíñóëüòàòèâíèõ îðãàí³â (ãðîìàäñüê³ ðàäè, ðîáî÷³ ãðóïè)

- ãðîìàäñüêà ðàäà ó ñïðàâàõ ðîçâèòêó ÎÑÁÁ;

- ãðîìàäñüêà ðàäà ó ñïðàâàõ ìîëîä³, òîùî.

òàê

3. Åôåêòèâí³ñòü ðîáîòè êîíñóëüòàòèâíî-äîðàä÷èõ îðãàí³â � îïèñîâî

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

í³
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2.4. Доступ громадськості до документації виконкому
Індикатори
так/ні
1. Канали поширення інформації (газета, сайт, тощо – описово)
- газета “Ужгород”, тираж 3200 прим.,
- веб-сайт міської ради www.umr.uzhgorod.ua,
- прес-релізи.
так
2. Наявність повних текстів рішень, регуляторних актів, протоколів разом з
додатками
Станом на 20.02.2011 року із 62 рішень опубліковано тільки 7 згідно нумерації
сайту. Тексти рішень можна також отримати за запитом через відділ по роботі зі
зверненнями громадян. За зверненнями спостерігачів було надано копію: 1)
рішення виконкому про затвердження тарифу на перевезення пасажирів у режимі
маршрутного таксі від 2 листопада 2010 року; 2) рішення про затвердження
регламенту роботи виконкому у 14-й строк.
На жаль, прослідковується неповне виконання вимог Закону України «Про
засади державної регуляторної політики» щодо актів органів місцевого
самоврядування, які впливають на господарюючих суб’єктів.
так
3. Реакція працівників виконкому на інформаційні запити – описово
Інформаційні запити приймаються до розгляду відділом по роботі зі
зверненнями громадян, реєструються і передаються у відповідні структурні
підрозділи для подальшого розгляду.
так
2.5. Участь громадськості у роботі виконавчого комітету
Індикатори
так/ні
1. Доступність участі громадськості на засіданнях виконкому
Засідання є відкритими для громадськості. Не вимагається ніяких дозволів.
Обмеженням слугує тільки величина залу для засідань виконкому, оскільки
приміщення часто фізично не здатне вмістити всіх учасників засідань.
так
2. Наявність дорадчо-консультативних органів (громадські ради, робочі групи)
- громадська рада у справах розвитку ОСББ;
- громадська рада у справах молоді, тощо.
так
3. Ефективність роботи консультативно-дорадчих органів – описово
Інформація відсутня.
ні
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2.6. Çâ³ò ïåðåä ðàäîþ òà ãðîìàäîþ

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. ²íôîðìóâàííÿ íàñåëåííÿ ùîäî âèêîíàííÿ ïðîãðàì ñîö³àëüíî-åêîíîì³÷íîãî,

êóëüòóðíîãî ðîçâèòêó, ì³ñöåâîãî áþäæåòó

²íôîðìàö³ÿ ïîøèðþºòüñÿ â³ää³ëîì çâ�ÿçê³â ç ãðîìàäñüê³ñòþ.

í³

2. Çâ³òóâàííÿ ïåðåä òåðèòîð³àëüíîþ ãðîìàäîþ ïðî ñâîþ ä³ÿëüí³ñòü

(Ïåð³îäè÷í³ñòü (2 ðàçè íà ð³ê), çì³ñòîâí³ñòü, äîñòóïí³ñòü

Â³äïîâ³äíî äî ï. 1.8 Ðåãëàìåíòó âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó ì³ñüêî¿ ðàäè, âèêîíêîì

íå ð³äøå îäíîãî ðàçó íà ð³ê ÷åðåç çâ³ò ì³ñüêîãî ãîëîâè ³íôîðìóº ïðî ñâîþ

ä³ÿëüí³ñòü ãðîìàäó ì³ñòà. Çâ³ò ì³ñüêîãî ãîëîâè ïóáë³êóºòüñÿ â îô³ö³éí³é ãàçåò³

�Óæãîðîä�.

òàê

Ì³ñüêèé ãîëîâà

3.1. ²íôîðìàö³ÿ ïðî ì³ñüêîãî ãîëîâó

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü á³îãðàô³÷íèõ äàíèõ

Á³îãðàô³÷íà äîâ³äêà ïóáë³êóâàëàñü â  ãàçåò³ �Óæãîðîä�.

Âåá-ñàéò íå ïîäàº á³îãðàô³÷íèõ äàíèõ ïðî ì³ñüêîãî ãîëîâó.

òàê

2. Íàÿâí³ñòü äåêëàðàö³¿ ïðî äîõîäè

Çàêîíîäàâñòâî íå çîáîâ�ÿçóº ì³ñüêîãî ãîëîâó ïóáë³êóâàòè â³äîìîñò³ ïðî ñâî¿

äîõîäè, ïðîòå ³ íå çàáîðîíÿº öå ðîáèòè. Â³äîìîñò³ â³äñóòí³.

í³

3. Íàÿâí³ñòü êîíòàêòíèõ äàíèõ òà ãðàô³êó éîãî ðîáîòè

Íàÿâíà ³íôîðìàö³ÿ ïðî ðîçòàøóâàííÿ ðîáî÷îãî êàá³íåòó, íîìåð òåëåôîíó

ì³ñüêîãî ãîëîâè, ãðàô³ê ïðèéîìó ãðîìàäÿí.

òàê

3.2. Ðîçïîðÿäæåííÿ ì³ñüêîãî ãîëîâè

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Ê³ëüê³ñòü � çà îñòàíí³é ïåð³îä

Ñòàíîì íà 20.02.2011 ðîêó îïóáë³êîâàíî 12 ðîçïîðÿäæåíü ³ç 224 çã³äíî

íóìåðàö³¿ âêàçàíî¿ íà ñàéò³.

òàê
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2.6. Звіт перед радою та громадою
Індикатори
так/ні
1. Інформування населення щодо виконання програм соціально-економічного,
культурного розвитку, місцевого бюджету
Інформація поширюється відділом зв’язків з громадськістю.
ні
2. Звітування перед територіальною громадою про свою діяльність
(Періодичність (2 рази на рік), змістовність, доступність
Відповідно до п. 1.8 Регламенту виконавчого комітету міської ради, виконком
не рідше одного разу на рік через звіт міського голови інформує про свою
діяльність громаду міста. Звіт міського голови публікується в офіційній газеті
“Ужгород”.
так
Міський голова
3.1. Інформація про міського голову
Індикатори
так/ні
1. Наявність біографічних даних
Біографічна довідка публікувалась в  газеті “Ужгород”.
Веб-сайт не подає біографічних даних про міського голову.
так
2. Наявність декларації про доходи
Законодавство не зобов’язує міського голову публікувати відомості про свої
доходи, проте і не забороняє це робити. Відомості відсутні.
ні
3. Наявність контактних даних та графіку його роботи
Наявна інформація про розташування робочого кабінету, номер телефону
міського голови, графік прийому громадян.
так
3.2. Розпорядження міського голови
Індикатори
так/ні
1. Кількість – за останній період
Станом на 20.02.2011 року опубліковано 12 розпоряджень із 224 згідно
нумерації вказаної на сайті.
так
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2. Òåìàòè÷í³ñòü (÷è ïîâ�ÿçàíà ç ï³äâèùåííÿì ïðîçîðîñò³, ï³äçâ³òíîñò³ òà

â³äêðèòîñò³)

Òåìàòè÷í³ñòü ïåðåâàæíî ïîâ�ÿçàíà ç îðãàí³çàö³ºþ öåðåìîí³àëüíî-óðî÷èñòèõ

òðàäèö³éíèõ çàõîä³â òà ñêëèêàííÿ ÷åðãîâèõ ñåñ³é.

í³

3.3. ²íôîðìàö³ÿ ïðî ä³ÿëüí³ñòü ì³ñüêîãî ãîëîâè

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ³íôîðìàö³éíîãî â³ää³ëó (ïðîöåäóðà éîãî ðîáîòè)

Â³ää³ë çâ�ÿçê³â ç ãðîìàäñüê³ñòþ. Ìåòà éîãî ðîáîòè � ³íôîðìóâàííÿ

ãðîìàäñüêîñò³ ïðî ä³ÿëüí³ñòü ì³ñüêî¿ âëàäè. Ïîðÿäîê ä³ÿëüíîñò³: ì³ñüêèé ãîëîâà

³íôîðìóº â³ää³ë ïðî âàæëèâ³ çàõîäè, êàäðîâ³ ïðèçíà÷åííÿ, ð³øåííÿ, à â³ää³ë, â

ñâîþ ÷åðãó îôîðìëþº ³íôîðìàö³éí³ ïîâ³äîìëåííÿ ³ ðîçñèëàº ¿õ åëåêòðîííîþ

ïîøòîþ àêðåäèòîâàíèì ÇÌ².

òàê

2. Ê³ëüê³ñòü ïðåñ-ðåë³ç³â ïðî ãîëîâó çà îñòàíí³é ïåð³îä

Çà îñòàíí³ 2 ì³ñÿö³ â³ää³ë çâ�ÿçê³â ç ãðîìàäñüê³ñòþ ïîøèðèâ áë. 70

³íôîðìàö³éíèõ ïîâ³äîìëåíü, çîêðåìà ïðåñ-ðåë³ç³â, ïðî ä³ÿëüí³ñòü ì³ñüêîãî

ãîëîâè. Çà ïåðøèé ì³ñÿöü ä³ÿëüíîñò³ (ïî÷àòîê ëèñòîïàäà-ïî÷àòîê ãðóäíÿ 2010

ðîêó) ïîøèðåíî 44 ³íôîðìàö³éíèõ ïîâ³äîìëåííÿ.

òàê

3. Ôîðìà òà çì³ñò ³íôîðìàö³¿, ÿêà çóñòð³÷àºòüñÿ, äå ðîçì³ùóºòüñÿ

Ôîðìà: ñòàòò³ â ãàçåòàõ, ïóáë³êàö³¿ òåêñò³â ðîçïîðÿäæåíü ì³ñüêîãî ãîëîâè,

ñþæåòè â íîâèíàõ íà ì³ñöåâîìó òåëåáà÷åíí³ òà ðàä³î. Çì³ñò � ñòèñëà ³íôîðìàö³ÿ

ïðî ä³ÿëüí³ñòü ì³ñüêî¿ âëàäè, ïðî êàäðîâ³ ïðèçíà÷åííÿ òà âàæëèâ³ ð³øåííÿ, ïðî

çóñòð³÷³ ì³ñüêîãî ãîëîâè òà ïðî çàõîäè çà éîãî ó÷àñò³. Ïðåñ-ðåë³çè ïîøèðþþòüñÿ

ñåðåä æóðíàë³ñò³â ì³ñöåâèõ ÇÌ². ×àñòî æóðíàë³ñò³â çàïðîøóþòü íà òàê çâàí³

�ïðåñ-òóðè�. ²íôîðìàö³ÿ ç ïðåñ-ðåë³ç³â ðîçì³ùóºòüñÿ â ãàçåòàõ, ó òåëå- òà

ðàä³îïðîãðàìàõ. Çàãàëîì, ³íôîðìàö³þ îòðèìóþòü ïîíàä 50 ÇÌ² � ãàçåò,

òåëåêàíàë³â, ðàä³îñòàíö³é òà âåá-ñàéò³â.

4. Ê³ëüê³ñòü ³íôîðìàö³éíèõ çàïèò³â çà îñòàíí³é ð³ê

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ

òàê

-

6. Ê³ëüê³ñòü ñêàðã çà îñòàíí³é ð³ê:

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ

-
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2. Тематичність (чи пов’язана з підвищенням прозорості, підзвітності та
відкритості)
Тематичність переважно пов’язана з організацією церемоніально-урочистих
традиційних заходів та скликання чергових сесій.
ні
3.3. Інформація про діяльність міського голови
Індикатори
так/ні
1. Наявність інформаційного відділу (процедура його роботи)
Відділ зв’язків з громадськістю. Мета його роботи – інформування
громадськості про діяльність міської влади. Порядок діяльності: міський голова
інформує відділ про важливі заходи, кадрові призначення, рішення, а відділ, в
свою чергу оформлює інформаційні повідомлення і розсилає їх електронною
поштою акредитованим ЗМІ.
так
2. Кількість прес-релізів про голову за останній період
За останні 2 місяці відділ зв’язків з громадськістю поширив бл. 70
інформаційних повідомлень, зокрема прес-релізів, про діяльність міського
голови. За перший місяць діяльності (початок листопада-початок грудня 2010
року) поширено 44 інформаційних повідомлення.
так
3. Форма та зміст інформації, яка зустрічається, де розміщується
Форма: статті в газетах, публікації текстів розпоряджень міського голови,
сюжети в новинах на місцевому телебаченні та радіо. Зміст – стисла інформація
про діяльність міської влади, про кадрові призначення та важливі рішення, про
зустрічі міського голови та про заходи за його участі. Прес-релізи поширюються
серед журналістів місцевих ЗМІ. Часто журналістів запрошують на так звані
“прес-тури”. Інформація з прес-релізів розміщується в газетах, у теле- та
радіопрограмах. Загалом, інформацію отримують понад 50 ЗМІ – газет,
телеканалів, радіостанцій та веб-сайтів.
4. Кількість інформаційних запитів за останній рік
Інформація відсутня
так
-
6. Кількість скарг за останній рік:
Інформація відсутня
-
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3.4. Ïðèéîì ãðîìàäÿí

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Ïðîöåäóðà ïðèéîìó (÷è îôîðìëÿºòüñÿ ïðîòîêîë, æóðíàë çâåðíåíü ãðîìàäÿí)

Ï³ä÷àñ ïðèéîìó ãðîìàäÿí âåäåòüñÿ æóðíàë çâåðíåíü, â ÿêîìó ô³êñóºòüñÿ Ï²Á

ãðîìàäÿíèíà, ÷àñ òà çì³ñò çâåðíåííÿ. Âåäåòüñÿ òàêîæ ïðîòîêîë çâåðíåíü, â ÿêîìó

ô³êñóþòüñÿ çì³ñò çâåðíåííÿ, â³äãóê íà íüîãî, ðîçïîðÿäæåííÿ ³ äîðó÷åííÿ ì³ñüêîãî

ãîëîâè ùîäî âèêîíàííÿ ïåâíèõ ä³é, ïîâ�ÿçàíèõ ³ç çâåðíåííÿì.

òàê

2. Ïåð³îäè÷í³ñòü ïðèéîìó

Îäèí ðàç íà ì³ñÿöü (ïåðøèé ïîíåä³ëîê ì³ñÿöÿ). Â ñ³÷í³ ïðèéîì áóâ

ïåðåíåñåíèé íà äðóãèé ïîíåä³ëîê ì³ñÿöÿ â çâ�ÿçêó ³ç Íîâîð³÷íèìè ñâÿòàìè, ïðî

ùî áóëî çàâ÷àñíî ïîâ³äîìëåíî â ãàçåò³ �Óæãîðîä�. Ìîæëèâèé òàêîæ âè¿çíèé

ïðèéîì (çà ïîãîäæåííÿì).

òàê

3. Äîñòóïí³ñòü äëÿ âñ³õ ëþäåé (ïåðåøêîäè, ÷åðãè, òîùî)

Ï³ä ÷àñ ïðèéîìó íå áóëî ïîì³÷åíî ñåðéîçíèõ ïåðåøêîä äëÿ ãðîìàäÿí. Ïðèéîì

çä³éñíþâàâñÿ çà çàïèñîì (â äåíü ïðèéîìó ç 8.00 ïî 9.00). Â ì³ñö³ î÷³êóâàííÿ

âèêëèêó íà ïðèéîì áðàêóº ñïåö³àëüíî îáëàäíàíèõ ì³ñöü äëÿ ñèä³ííÿ.

òàê

Ùîäî â³ðòóàëüíî¿ ãðîìàäñüêî¿ ïðèéìàëüí³ íà ñàéò³ ì³ñüêî¿ ðàäè, òî âîíà ìàº

ïðàöþâàòè â òàêèé ñïîñ³á: ó â³êîíö³ íà ñàéò³ ìîæíà âïèñàòè ñâîº ïèòàííÿ, ÿêå

ï³ñëÿ îáðîáêè ïîòðàïëÿº äî ì³ñüêîãî ãîëîâè, ÿêèé, â ñâîþ ÷åðãó, äàº äîðó÷åííÿ

â³äïîâ³äíîìó ï³äðîçä³ëó äàòè â³äïîâ³äü íà ïèòàííÿ ÷åðåç åëåêòðîííó ïîøòó. Íà

æàëü, ïîñëóãà íå ä³º.

3.5. Çàáåçïå÷åííÿ ó÷àñò³ ãðîìàäÿí ó ïðèéíÿòò³ ð³øåíü

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. Íàÿâí³ñòü ïðîöåäóðè ÷è çàïèñó ó ñòàòóò³ ïðî ïðîâåäåííÿ ãðîìàäñüêèõ ñëóõàíü

Ñòàòóò òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ì. Óæãîðîä ïåðåäáà÷àº ïðîâåäåííÿ

ãðîìàäñüêèõ ñëóõàíü íå ð³äøå îäíîãî ðàçó íà ð³ê; ïðîïîçèö³¿, ÿê³ âèíîñÿòüñÿ çà

ðåçóëüòàòàìè ãðîìàäñüêèõ ñëóõàíü, º îáîâ�ÿçêîâèìè äëÿ ðîçãëÿäó îðãàíàìè

ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ

òàê

2. Ê³ëüê³ñòü ñëóõàíü ³í³ö³éîâàíèõ ì³ñüêèì ãîëîâîþ

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

-

3. Ê³ëüê³ñòü ñëóõàíü çà ó÷àñòþ ì³ñüêîãî ãîëîâè

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

-
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3.4. Прийом громадян
Індикатори
так/ні
1. Процедура прийому (чи оформляється протокол, журнал звернень громадян)
Підчас прийому громадян ведеться журнал звернень, в якому фіксується ПІБ
громадянина, час та зміст звернення. Ведеться також протокол звернень, в якому
фіксуються зміст звернення, відгук на нього, розпорядження і доручення міського
голови щодо виконання певних дій, пов’язаних із зверненням.
так
2. Періодичність прийому
Один раз на місяць (перший понеділок місяця). В січні прийом був
перенесений на другий понеділок місяця в зв’язку із Новорічними святами, про
що було завчасно повідомлено в газеті “Ужгород”. Можливий також виїзний
прийом (за погодженням).
так
3. Доступність для всіх людей (перешкоди, черги, тощо)
Під час прийому не було помічено серйозних перешкод для громадян. Прийом
здійснювався за записом (в день прийому з 8.00 по 9.00). В місці очікування
виклику на прийом бракує спеціально обладнаних місць для сидіння.
так
Щодо віртуальної громадської приймальні на сайті міської ради, то вона має
працювати в такий спосіб: у віконці на сайті можна вписати своє питання, яке
після обробки потрапляє до міського голови, який, в свою чергу, дає доручення
відповідному підрозділу дати відповідь на питання через електронну пошту. На
жаль, послуга не діє.
3.5. Забезпечення участі громадян у прийнятті рішень
Індикатори
так/ні
1. Наявність процедури чи запису у статуті про проведення громадських слухань
Статут територіальної громади м. Ужгород передбачає проведення
громадських слухань не рідше одного разу на рік; пропозиції, які виносяться за
результатами громадських слухань, є обов’язковими для розгляду органами
місцевого самоврядування
так
2. Кількість слухань ініційованих міським головою
Інформація відсутня.
-
3. Кількість слухань за участю міського голови
Інформація відсутня.
-
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4. Ó÷àñòü ì³ñüêîãî ãîëîâè ó ðîáîò³ ãðîìàäñüêèõ ðàä

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

-

5. Âèêîíàííÿ ð³øåíü ïðèéíÿòèõ íà ãðîìàäñüêèõ ñëóõàííÿõ

²íôîðìàö³ÿ â³äñóòíÿ.

-

3.6. Çâ³ò ì³ñüêîãî ãîëîâè

²íäèêàòîðè òàê/í³

1. ²íôîðìóâàííÿ íàñåëåííÿ ùîäî âèêîíàííÿ ïðîãðàì ñîö³àëüíî-åêîíîì³÷íîãî,

êóëüòóðíîãî ðîçâèòêó, ì³ñöåâîãî áþäæåòó

Ñò. 27 ï. 5 Ñòàòóòó òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ì. Óæãîðîä ïåðåäáà÷àº, ùî ì³ñüêèé

ãîëîâà íå ð³äøå îäíîãî ðàçó íà ð³ê ìàº çâ³òóâàòè ïðî ñâîþ ä³ÿëüí³ñòü íà â³äêðèò³é

çóñòð³÷³ ç ãðîìàäÿíàìè. Íèí³øí³é ì³ñüêèé ãîëîâà çàñòóïèâ íà ïîñàäó ò³ëüêè 4

ì³ñÿö³ òîìó. Çâ³ò ïîïåðåäíüîãî ì³ñüêîãî ãîëîâè çà 2010 ð³ê áóâ îïóáë³êîâàíèé

íà ê³ëüêîõ ³íòåðíåò-ñàéòàõ òà âèäàíèé îêðåìîþ áðîøóðîþ ÿêðàç íàïåðåäîäí³

âèáîð³â 31.10.2010 ð. Çâ³ò ì³ñòèâ ³íôîðìàö³þ ïðî âèêîíàííÿ ïðîãðàì ñîö³àëüíî-

åêîíîì³÷íîãî ðîçâèòêó òà ðîçáóäîâó ³íôðàñòðóêòóðè ì³ñòà.

òàê

2. Çâ³òóâàííÿ ïåðåä òåðèòîð³àëüíîþ ãðîìàäîþ ïðî ñâîþ ä³ÿëüí³ñòü

(çì³ñòîâí³ñòü, äîñòóïí³ñòü)

Ãàçåòà �Óæãîðîä� ïóáë³êóº ùîð³÷í³ çâ³òè ì³ñüêîãî ãîëîâè, à îò ñàéò ì³ñüêî¿

ðàäè íå äàº çìîãè ìåøêàíöÿì ì³ñòà îçíàéîìèòèñÿ ³ç çâ³òàìè ì³ñüêîãî ãîëîâè.

Çâ³òè íå â³äð³çíÿþòüñÿ îñîáëèâîþ ³íôîðìàòèâí³ñòþ òà çì³ñòîâí³ñòþ â ö³ëîìó.

òàê

ÂÈÑÍÎÂÊÈ

². Óæãîðîäñüêà ì³ñüêà ðàäà

Â³äñóòí³ á³îãðàô³÷í³ äàí³ òà ôîòîãðàô³¿ äåïóòàò³â, íå îïðèëþäíåí³ äåêëàðàö³¿ ïðî äîõîäè.

Ð³øåííÿ Óæãîðîäñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè îïðèëþäíþþòüñÿ íå âñ³ òà áåç äîäàòê³â â ãàçåò³ �Óæãîðîä�.

Íå âåäåòüñÿ åëåêòðîííèé àðõ³â óñ³õ ð³øåíü íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua.

Â³äñóòí³ ñòàòèñòè÷í³ äàíí³ ïðî ðîáîòó äåïóòàò³â â êîì³ñ³ÿõ, íà ïëåíàðíèõ çàñ³äàííÿõ

Óæãîðîäñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè, ê³ëüê³ñòü ïîäàíèõ íèìè çàïèò³â, çâåðíåíü òà çàïèòàíü, ³í³ö³éîâàíèõ

ïðîåêò³â ð³øåíü.

Íå îïðèëþäíåíà ³íôîðìàö³ÿ ïðî çóñòð³÷³ äåïóòàò³â ç âèáîðöÿìè (ÿêùî òàê³ ìàþòü ì³ñöå).
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4. Участь міського голови у роботі громадських рад
Інформація відсутня.
-
5. Виконання рішень прийнятих на громадських слуханнях
Інформація відсутня.
-
3.6. Звіт міського голови
Індикатори
так/ні
1. Інформування населення щодо виконання програм соціально-економічного,
культурного розвитку, місцевого бюджету
Ст. 27 п. 5 Статуту територіальної громади м. Ужгород передбачає, що міський
голова не рідше одного разу на рік має звітувати про свою діяльність на відкритій
зустрічі з громадянами. Нинішній міський голова заступив на посаду тільки 4
місяці тому. Звіт попереднього міського голови за 2010 рік був опублікований
на кількох інтернет-сайтах та виданий окремою брошурою якраз напередодні
виборів 31.10.2010 р. Звіт містив інформацію про виконання програм соціально-
економічного розвитку та розбудову інфраструктури міста.
так
2. Звітування перед територіальною громадою про свою діяльність
(змістовність, доступність)
Газета “Ужгород” публікує щорічні звіти міського голови, а от сайт міської
ради не дає змоги мешканцям міста ознайомитися із звітами міського голови.
Звіти не відрізняються особливою інформативністю та змістовністю в цілому.
так
ВИСНОВКИ
І. Ужгородська міська рада
Відсутні біографічні дані та фотографії депутатів, не оприлюднені декларації про доходи.
Рішення Ужгородської міської ради оприлюднюються не всі та без додатків в газеті “Ужгород”.
Не ведеться електронний архів усіх рішень на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua.
Відсутні статистичні данні про роботу депутатів в комісіях, на пленарних засіданнях
Ужгородської міської ради, кількість поданих ними запитів, звернень та запитань, ініційованих
проектів рішень.
Не оприлюднена інформація про зустрічі депутатів з виборцями (якщо такі мають місце).
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 Àóä³î çàïèñè ïëåíàðíèõ çàñ³äàíü Óæãîðîäñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè íå îïðèëþäíþþòüñÿ òà â³äñóòí³é

ìåõàí³çì äîñòóïó äî íèõ ãðîìàäÿí.

Íå îïðèëþäíþþòüñÿ ïðîòîêîëè çàñ³äàíü êîì³ñ³é, à òàêîæ çâ³òè ïðî ðîáîòó ïîñò³éíèõ

äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é. Íå âåäåòüñÿ àêòóàëüíå ³íôîðìóâàííÿ ïðî ãðàô³ê çàñ³äàíü, ÿê ïîñò³éíèõ,

òàê ³ òèì÷àñîâèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é.

Áóä³âëÿ ì³ñüêî¿ ðàäè äîñòóïíà äëÿ ãðîìàäÿí (³íâàë³ä³â-â³çî÷íèê³â, òîùî) ëèøå íà ïåðøîìó

ïîâåðñ³. Ïîòðàïèòè íà ³íø³ òðè ïîâåðõè óñêëàäíåíî, àäæå ë³ôòè â ïðèì³ùåíí³ íå ïðàöþþòü.

Ìåõàí³çìè çàëó÷åííÿ ãðîìàäè ì³ñòà äî âèð³øåííÿ ì³ñüêèõ ïðîáëåì (ì³ñöåâà ³í³ö³àòèâà,

ãðîìàäñüê³ ñëóõàííÿ, çàãàëüí³ çáîðè ãðîìàäÿí çà ì³ñöåì ïðîæèâàííÿ) ïîòðåáóþòü ñïðîùåííÿ òà

÷³òêîñò³ ïðîöåäóðè;

Âåá-ñòîð³íêà www.umr.uzhgorod.ua íåìàº ñòàòóñó îô³ö³éíî¿ âåá-ñòîð³íêè. Íàãàäàºìî, ùî

ïîïåðåäí³é àäðåñ îô³ö³éíî¿ âåá-ñòîð³íêè ì³ñüêî¿ ðàäè www.rada.uzhgorod.ua. Çàãàëîì âåá-ñòîð³êà

ìàëî³íôîðìàòèâíà.

²². Ì³ñüêèé ãîëîâà

Â³äñóòí³ á³îãðàô³÷í³ äàí³ íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua.

Íå îïðèëþäíþþòüñÿ ïîâí³ òåêñòè ðîçïîðÿäæåíü ì³ñüêîãî ãîëîâè.

Íå îïðèëþäíþºòüñÿ ³íôîðìàö³ÿ ïðî äîðàä÷î-êîíñóëüòàòèâí³ îðãàíè ïðè ì³ñüêîìó ãîëîâ³

(çàâäàííÿ, ñêëàä, çâ³òè)

Íå îïðèëþäíþºòüñÿ ùîð³÷íèé çâ³ò ïðî âèêîíàííÿ Ïðîãðàìè ñîö³àëüíî-åêîíîì³÷íîãî ðîçâèòêó

ì³ñòà Óæãîðîä çà â³äïîâ³äíèé ð³ê íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua.

²²². Âèêîíàâ÷èé êîì³òåò

Â³äñóòí³ á³îãðàô³÷í³ äàí³ òà ôîòîãðàô³¿ ÷ëåí³â âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó, íå îïðèëþäíåí³ äåêëàðàö³¿

ïðî äîõîäè. Êîíòàêòí³ äàí³ òà ãðàô³ê ïðèéîìó â³äñóòí³é.

Ï³äðîçä³ëè âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó Óæãîðîäñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè, ùî çíàõîäÿòüñÿ íà äðóãîìó,

òðåòüîìó òà ÷åòâåðòîìó ïîâåðõàõ íå º äîñòóïíèìè äëÿ ³íâàë³ä-â³çî÷íèê³â. Àäæå â ïðèì³ùåíí³

ì³ñüêî¿ ðàäè íå ïðàöþþòü ë³ôòè.

Ïîçíà÷åííÿ òà ñòåíäè â ì³ñüê³é ðàä³ º ìàëî³íôîðìàòèâíèìè òà íåàäàïòîâàí³ äëÿ ãðîìàäÿí ³ç

âàäàìè çîðó.

Â³äñóòíÿ ñòàòèñòè÷íà äîâ³äêà ïðî çâåðíåííÿ ãðîìàäÿí íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua.

Íå îïðèëþäíþþòüñÿ ïîâí³ òåêñòè ð³øåíü âèêîíêîìó ç äîäàòêàìè.
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 Аудіо записи пленарних засідань Ужгородської міської ради не оприлюднюються та відсутній
механізм доступу до них громадян.
Не оприлюднюються протоколи засідань комісій, а також звіти про роботу постійних
депутатських комісій. Не ведеться актуальне інформування про графік засідань, як постійних,
так і тимчасових депутатських комісій.
Будівля міської ради доступна для громадян (інвалідів-візочників, тощо) лише на першому
поверсі. Потрапити на інші три поверхи ускладнено, адже ліфти в приміщенні не працюють.
Механізми залучення громади міста до вирішення міських проблем (місцева ініціатива,
громадські слухання, загальні збори громадян за місцем проживання) потребують спрощення та
чіткості процедури;
Веб-сторінка www.umr.uzhgorod.ua немає статусу офіційної веб-сторінки. Нагадаємо, що
попередній адрес офіційної веб-сторінки міської ради www.rada.uzhgorod.ua. Загалом веб-сторіка
малоінформативна.
ІІ. Міський голова
Відсутні біографічні дані на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua.
Не оприлюднюються повні тексти розпоряджень міського голови.
Не оприлюднюється інформація про дорадчо-консультативні органи при міському голові
(завдання, склад, звіти)
Не оприлюднюється щорічний звіт про виконання Програми соціально-економічного розвитку
міста Ужгород за відповідний рік на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua.
ІІІ. Виконавчий комітет
Відсутні біографічні дані та фотографії членів виконавчого комітету, не оприлюднені декларації
про доходи. Контактні дані та графік прийому відсутній.
Підрозділи виконавчого комітету Ужгородської міської ради, що знаходяться на другому,
третьому та четвертому поверхах не є доступними для інвалід-візочників. Адже в приміщенні
міської ради не працюють ліфти.
Позначення та стенди в міській раді є малоінформативними та неадаптовані для громадян із
вадами зору.
Відсутня статистична довідка про звернення громадян на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua.
Не оприлюднюються повні тексти рішень виконкому з додатками.
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ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖ²¯
ùîäî  ï³äâèùåííÿ ïðîçîðîñò³, ï³äçâ³òíîñò³ òà â³äêðèòîñò³

îðãàí³â ì³ñöåâîãî ñàìîâðÿäóâàííÿ ì. Óæãîðîä

². Ðåêîìåíäàö³¿ äëÿ äåïóòàò³â

1. Ïðèéíÿòè ð³øåííÿ:

1.1. ïðî âèçíà÷åííÿ îô³ö³éíîãî ñòàòóñó âåá-ñòîð³íêè www.umr.uzhgorod.ua ÿê îô³ö³éíîãî

ñàéòó Óæãîðîäñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè;

1.2. ïðî îïðèëþäíåííÿ àóä³îçàïèñ³â ïëåíàðíèõ çàñ³äàíü ì³ñüêî¿ ðàäè íà âåá-ñòîð³íö³

www.umr.uzhgorod.ua;

1.3. ïðî âíåñåííÿ çì³í äî Ñòàòóòó òåðèòîð³àëüíî¿ ãðîìàäè ì³ñòà Óæãîðîäà ùîäî ñïðîùåííÿ

ïðîöåäóðè çàëó÷åííÿ ãðîìàäÿí äî âèð³øåííÿ ì³ñüêèõ ïðîáëåì (ì³ñöåâà ³í³ö³àòèâà,

ãðîìàäñüê³ ñëóõàííÿ, çàãàëüí³ çáîðè ãðîìàäÿí çà ì³ñöåì ïðîæèâàííÿ);

1.4. ïðî ñòâîðåííÿ åëåêòðîííîãî àðõ³âó ð³øåíü ì³ñüêî¿ ðàäè, âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó òà

ðîçïîðÿäæåíü ì³ñüêîãî ãîëîâè òà îïðèëþäíåííÿ éîãî íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua.

2. Îïðèëþäíèòè íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua:

2.1. á³îãðàô³÷í³ äàí³ òà ôîòî äåïóòàò³â;

2.2. äåêëàðàö³¿ ïðî äîõîäè äåïóòàò³â;

2.3. ñòàòèñòè÷íó äîâ³äêó (ó÷àñòü ó çàñ³äàííÿõ, ê³ëüê³ñòü çàïèò³â, çâåðíåíü ³ çàïèòàíü,

³í³ö³éîâàíèõ ïðîåêò³â ð³øåíü);

2.4. ðåçóëüòàòè ïî³ìåííîãî ãîëîñóâàííÿ;

2.5. ³íôîðìàö³þ ïðî çóñòð³÷³ äåïóòàò³â ç âèáîðöÿìè;

2.6. ³íôîðìàö³þ ïðî ïåðåë³ê òà ïåðñîíàëüíèé ñêëàä ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é, à òàêîæ

ïðî çàâäàííÿ òèì÷àñîâèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é;

2.7. ïðîòîêîëè çàñ³äàíü ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é;

2.8. çâ³ò ïðî ðîáîòó ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é çà â³äïîâ³äíèé ð³ê;

2.9. ãðàô³ê çàñ³äàíü ïîñò³éíèõ äåïóòàòñüêèõ êîì³ñ³é, à òàêîæ òèì÷àñîâèõ äåïóòàòñüêèõ

êîì³ñ³é.

²². Ðåêîìåíäàö³¿ äëÿ ì³ñüêîãî ãîëîâè

1. Ïðèéíÿòè ðîçïîðÿäæåííÿ ïðî ñòâîðåííÿ ðîáî÷î¿ ãðóïè çà ó÷àñò³ ãðîìàäñüêîñò³ ç ðîçðîáêè

êîíöåïö³¿ îíîâëåííÿ ñòðóêòóðè òà ³íôîðìàö³éíîãî íàïîâíåííÿ âåá-ñòîð³íêè www.umr.uzhgorod.ua.

2. Îïðèëþäíèòè íà âåá-ñòîð³íö³ www.umr.uzhgorod.ua:

2.1. ïîðÿäîê äåííèé ÷åðãîâèõ ïëåíàðíèõ çàñ³äàíü ñåñ³é ì³ñüêî¿ ðàäè òà ïîâí³ òåêñòè ïðîåêò³â

ð³øåíü ç äîäàòêàìè;

2.2. ïîðÿäîê äåííèé ÷åðãîâèõ çàñ³äàíü âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó òà ïîâí³ òåêñòè ïðîåêò³â ð³øåíü

ç äîäàòêàìè;

2.3. ïîâí³ òåêñòè ïðîåêò³â ðåãóëÿòîðíèõ àêò³â ç äîäàòêàìè òà àíàë³çîì ðåãóëÿòîðíîãî âïëèâó;

2.4. ïîâí³ òåêñòè ðîçïîðÿäæåíü ì³ñüêîãî ãîëîâè, ð³øåíü ì³ñüêî¿ ðàäè òà âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó

ç äîäàòêàìè;

2.5. ³íôîðìàö³þ ïðî äîðàä÷î-êîíñóëüòàòèâí³ îðãàíè ïðè ì³ñüêîìó ãîëîâ³ (çàâäàííÿ, ñêëàä,

çâ³òè);

20
РЕКОМЕНДАЦІЇ
щодо  підвищення прозорості, підзвітності та відкритості
органів місцевого самоврядування м. Ужгород
І. Рекомендації для депутатів
1. Прийняти рішення:
1.1. про визначення офіційного статусу веб-сторінки www.umr.uzhgorod.ua як офіційного
сайту Ужгородської міської ради;
1.2. про оприлюднення аудіозаписів пленарних засідань міської ради на веб-сторінці
www.umr.uzhgorod.ua;
1.3. про внесення змін до Статуту територіальної громади міста Ужгорода щодо спрощення
процедури залучення громадян до вирішення міських проблем (місцева ініціатива,
громадські слухання, загальні збори громадян за місцем проживання);
1.4. про створення електронного архіву рішень міської ради, виконавчого комітету та
розпоряджень міського голови та оприлюднення його на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua.
2. Оприлюднити на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua:
2.1. біографічні дані та фото депутатів;
2.2. декларації про доходи депутатів;
2.3. статистичну довідку (участь у засіданнях, кількість запитів, звернень і запитань,
ініційованих проектів рішень);
2.4. результати поіменного голосування;
2.5. інформацію про зустрічі депутатів з виборцями;
2.6. інформацію про перелік та персональний склад постійних депутатських комісій, а також
про завдання тимчасових депутатських комісій;
2.7. протоколи засідань постійних депутатських комісій;
2.8. звіт про роботу постійних депутатських комісій за відповідний рік;
2.9. графік засідань постійних депутатських комісій, а також тимчасових депутатських
комісій.
ІІ. Рекомендації для міського голови
1. Прийняти розпорядження про створення робочої групи за участі громадськості з розробки
концепції оновлення структури та інформаційного наповнення веб-сторінки www.umr.uzhgorod.ua.
2. Оприлюднити на веб-сторінці www.umr.uzhgorod.ua:
2.1. порядок денний чергових пленарних засідань сесій міської ради та повні тексти проектів
рішень з додатками;
2.2. порядок денний чергових засідань виконавчого комітету та повні тексти проектів рішень
з додатками;
2.3. повні тексти проектів регуляторних актів з додатками та аналізом регуляторного впливу;
2.4. повні тексти розпоряджень міського голови, рішень міської ради та виконавчого комітету
з додатками;
2.5. інформацію про дорадчо-консультативні органи при міському голові (завдання, склад,
звіти);
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2.6. ùîð³÷íèé çâ³ò ïðî âèêîíàííÿ Ïðîãðàìè ñîö³àëüíî-åêîíîì³÷íîãî ðîçâèòêó ì³ñòà Óæãîðîä

çà â³äïîâ³äíèé ð³ê ç ïîñèëàííÿì íà ïóíêòè ñâîº¿ ïåðåäâèáîðíî¿ ïðîãðàìè.

²²². Ðåêîìåíäàö³¿ äëÿ âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó

1. Îïðèëþäíèòè íà âåá-ñàéò³ www.umr.uzhgorod.ua:

1.1. á³îãðàô³÷í³ äàí³ ÷ëåí³â âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó òà ¿õ ôîòî;

1.2. äåêëàðàö³¿ ïðî äîõîäè ÷ëåí³â âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó;

1.3. êîíòàêòí³ äàí³ òà ãðàô³ê îñîáèñòîãî ïðèéîìó ãðîìàäÿí ÷ëåíàìè âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó.

1.4. ñòàòèñòè÷íó äîâ³äêó ïðî çâåðíåííÿ ãðîìàäÿí (¿õ õàðàêòåð òà ðåçóëüòàòè ðîçãëÿäó äëÿ

ïîäàëüøîãî àíàë³çó ïðîáëåì, ç ÿêèìè çâåðòàþòüñÿ ãðîìàäÿíè).

2. Çîáîâ�ÿçàòè êåð³âíèê³â óïðàâë³íü òà â³ää³ë³â âèêîíàâ÷îãî êîì³òåòó ïåð³îäè÷íî (âðàõîâóþ÷è

ñïåöèô³êó ä³ÿëüíîñò³ êîæíîãî ñóá�ºêòà), àëå íå ð³äøå äâîõ ðàç³â íà ì³ñÿöü îïðèëþäíþâàòè

³íôîðìàö³þ ïðî ä³ÿëüí³ñòü ñâî¿õ ï³äðîçä³ë³â.

3. Çàáåçïå÷èòè äîñòóï ãðîìàäñüêîñò³ äî çâ³ò³â ïðî âèêîíàííÿ ïðîãðàì, øëÿõîì ðîçì³ùåííÿ

³íôîðìàö³¿ íà âåá-ñòîð³íö³.

4. Ñèñòåìàòèçóâàòè ³íôîðìàö³þ ïðî ä³þ÷³ äîðàä÷î-êîíñóëüòàòèâí³ îðãàíè (ãðîìàäñüê³ ðàäè)

òà ðîçì³ñòèòè ïîëîæåííÿ ïðî ö³ îðãàíè íà îô³ö³éí³é âåá-ñòîð³íö³, à òàêîæ ïåðåäáà÷èòè ìåõàí³çì

ðîçì³ùåííÿ ³íôîðìàö³¿ ïðî ïîòî÷íó ä³ÿëüí³ñòü öèõ ³íñòèòóö³é.

5. Çàáåçïå÷èòè áåç áàð�ºðíèé äîñòóï ãðîìàäÿí (³íâàë³ä³â-â³çî÷íèê³â) äî ï³äðîçä³ë³â

ì³ñüêâèêîíêîìó ÷åðåç â³äíîâëåííÿ ðîáîòè ë³ôò³â â ïðèì³ùåíí³ ì³ñüêî¿ ðàäè.

Çàáåçïå÷èòè äóáëþâàííÿ ³íôîðìàö³¿ íà ñòåíäàõ øðèôòàìè Áðîéëÿ äëÿ íåçðÿ÷èõ ãðîìàäÿí.

21
2.6. щорічний звіт про виконання Програми соціально-економічного розвитку міста Ужгород
за відповідний рік з посиланням на пункти своєї передвиборної програми.
ІІІ. Рекомендації для виконавчого комітету
1. Оприлюднити на веб-сайті www.umr.uzhgorod.ua:
1.1.
біографічні дані членів виконавчого комітету та їх фото;
1.2.
декларації про доходи членів виконавчого комітету;
1.3.
контактні дані та графік особистого прийому громадян членами виконавчого комітету.
1.4.
статистичну довідку про звернення громадян (їх характер та результати розгляду для
подальшого аналізу проблем, з якими звертаються громадяни).
2. Зобов’язати керівників управлінь та відділів виконавчого комітету періодично (враховуючи
специфіку діяльності кожного суб’єкта), але не рідше двох разів на місяць оприлюднювати
інформацію про діяльність своїх підрозділів.
3. Забезпечити доступ громадськості до звітів про виконання програм, шляхом розміщення
інформації на веб-сторінці.
4. Систематизувати інформацію про діючі дорадчо-консультативні органи (громадські ради)
та розмістити положення про ці органи на офіційній веб-сторінці, а також передбачити механізм
розміщення інформації про поточну діяльність цих інституцій.
5. Забезпечити без бар’єрний доступ громадян (інвалідів-візочників) до підрозділів
міськвиконкому через відновлення роботи ліфтів в приміщенні міської ради.
Забезпечити дублювання інформації на стендах шрифтами Бройля для незрячих громадян.
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ÄÎÄÀÒÎÊ

(ïîäàíî çã³äíî ç îðèã³íàëîì)

22
ДОДАТОК
(подано згідно з оригіналом)
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